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Dim = 4x > 0,5 sec.
100%—75%—50%—25%
Off = 2x < 0,2 sec.

Verehrter Kunde. Sollten sich trotz neuester Fabrikationsmethoden und genauesten Qualitatskontrollen wider Erwarten Mangel herausstellen, wenden
Sie sich bitte unter Angabe des Kaufdatums, des Kaufortes und der Artikelnummer des Produktes an folgende kostenlose Hotline: 00800/BRILONER
(00800/27456637) Briloner Leuchten GmbH & Co. KG / Am Steinbach 14 / D-59872 Meschede Revision 01_08/2023

@ sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses
Produkts beginnen. Heben Sie diese Gebrauchsanweisung flir spatere Zwecke gut auf.

1. Der Hersteller ibernimmt keine Verantwortung fiir Verletzungen oder Schéden, die Folge eines unsachgeméfen Gebrauchs der Leuchte sind.

2. Die Pflege von Leuchten beschrankt sich auf die Oberflachen. Aus Griinden der elektrischen Sicherheit darf dieses Produkt nicht mit Wasser oder
sonstigen Flissigkeiten gereinigt werden. Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.

3. /i\ Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags. Uberpriifen Sie vor jedem Netzanschluss die komplette Leuchte auf etwaige Beschadigungen.
Benutzen Sie die Leuchte niemals, wenn Sie Beschadigungen feststellen.

4. /\ Achtung! Vor Beginn der Montage oder Demontage die Netzleitung spannungsfrei schalten. FI-Schutzschalter oder Sicherungsautomat
ausschalten bzw. Sicherung heraus drehen. Vorhandene Schalter auf “AUS”.

5. E Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill
entsorgt werden darf. Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und
elektronischen Geraten gebracht werden. Beim Kauf eines Neugerates haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgeréat zuriickzugeben. Riickgabe
und Entsorgung sind fir Sie in diesem Fall kostenfrei.

Bitte l6schen Sie vor der Riickgabe alle personenbezogenen Daten. Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe vorhandene Batterien oder
Akkumulatoren, die nicht vom Altgerét umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstérungsfrei entnommen werden kénnen und filhren diese einer
separaten Sammlung zu. Bitte erfragen Sie diese Stellen bei Ihrer kommunalen Verwaltung.

Die ordnungsgemé&Re Entsorgung dieses Produkts hilft, mdgliche Folgen fur Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die sich aus dem
Vorhandensein gefahrlicher Stoffe, Gemische oder Komponenten ergeben kénnten. Als Verbraucher spielen Sie dabei eine entscheidende Rolle fiir
die Wiederverwertung von potenziell nutzbaren Rohstoffen und dem Erhalt einer sauberen Umwelt.

6. Leuchte nicht auf feuchtem oder leitendem Untergrund montieren. Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Montage nicht beschadigt werden.

7. Anschlussart Typ Z: Die duRere flexible Leitung dieser Leuchte kann nicht ausgetauscht werden; falls die Leitung beschédigt ist, muss die Leuchte
verschrottet werden.

8. Leuchte nur auf eine waagerechte ebene Fl&che stellen.

9. Die Leuchte besitzt den Schutzgrad “IP20% und ist ausschlief3lich fir den Einsatz im Innenbereich von privaten Haushalten vorgesehen.

10. Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED etc.) hineinschauen.

11. *.® Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihr Lebensdauerende erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu ersetzen.

12. "4 Das eingesetzte Betriebsgerat (Trafo, Vorschaltgerat, Ansteuerung etc.) kann durch den Endkunden ausgetauscht werden.

13. Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse “F*, bezogen auf die EU-Verordnung 2019/2015.

14. Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chargen sind méglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstarke von LED’s kann sich auch in Abhéangigkeit
von der Lebensdauer verandern.

15. & Dieser Artikel ist nicht geeignet fiir den Betrieb in dimmbaren Stromkreisen. Er kann durch das wiederholte Beriihren der Sensorflache
“ON/OFF* in ,,4“ Stufen gedimmt werden. Das schnelle Driicken “2 x (< 0,2 sec.)* des Tasters / Sensors schaltet die Leuchte aus.

16. Speicherfunktion: Das Einschalten der Leuchte tiber den Taster “ON/OFF* erfolgt mit der zuletzt angewéhlten Funktion oder Schaltstellung.

17. Dieser LED-Artikel darf nur an dem beiliegenden Netzteil oder Vorschaltgerat betrieben werden. (MY6W-HPV1.0-Al)

@B safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further
reference.

1. The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting from improper use of the light.

2. Maintenance of the lights is limited to the surfaces. For electrical safety reasons, this product must not be cleaned with water or other liquids. Use
only a dry, lint-free cloth for cleaning.

3. /A Caution! Risk of electric shock. Before connecting to the mains, always check the entire light for possible damage. Never use the light if you
notice any damage.

4. A\ Caution! Disconnect the mains cable from the power supply before assembling or disassembling. Switch off the earth leakage circuit
breaker/automatic circuit breaker or unscrew the fuse. Turn the switches to ""OFF"".

5. K The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household
waste. At the end of its useful life, the product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. When
purchasing a new device, you have the right to return a corresponding old device.In this case, return and disposal are free of charge for you.

Please delete all personal data before returning.Before returning, please remove existing batteries or accumulators that are not enclosed by the old
device, as well as lamps that can be removed without destroying them and bring them to a separate collection.Please inquire about these positions at
your municipal administration.

Disposing of this product in line with local regulations helps to mitigate the effects on the environment and health which might otherwise occur as a
result of hazardous substances, combinations or components. As the consumer, you can play a decisive part in recycling and reusing potentially
usable substances and conserving our environment.

6. Do not install the light on a damp or conductive subsurface. Please make sure that no cables get damaged during the installation work.

7. Connection type Z: This lamp’s outer flexible cable can not be replaced. In case of any damage, the lamp must be disposed.

8. Place the lamp on horizontal surfaces only.

9. The lights have a protection class rating of “IP20* and are solely intended for indoor use only of private households.

10. Do not look directly into the light source (illuminant, LED, etc.).

*__® The light source of this lamp is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.

12. “*& The operating device (transformer, ballast, control unit, etc.) can be replaced by the end customer.

13. This product contains a light source of energy efficiency class “F*, based on the EU regulation 2019/2015.

14. LED colour deviation when using different chargers may occur. The light colour and luminous strength of the LED's can also change as a result of
life span level from the lamp.

15. & This article is not suitable for use with dimmable electric circuits. It can be dimmed to ,,4“ different levels by repeatedly touching the sensor
area “ON/OFF*. Pressing the button or sensor twice in rapid succession “2 x (< 0,2 sec.)” switches the lamp off.

16. Memory function: switching on the light using the push-button “ON/OFF* activates the last selected function or switching position.

17. This LED product may only be operated with the enclosed power supply unit or control gear. (MY6W-HPV1.0-Al)
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® Consignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec I’installation ou la mise en marche de ce produit. Conservez
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ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin.

Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages résultant dune utilisation incorrecte des lampes.

Le soin des lampes se limite aux surfaces. Pour des raisons de sécurité électrique, il est interdit de nettoyer la lampe avec de I'eau ou avec d'autres liquides. Utilisez
pour le nettoyage un chiffon sec et non pelucheux.

/I Attention ! Risque de choc électrique. Vérifiez, avant chaque raccordement au secteur, que la lampe et le cable d'alimentation ne sont pas endommagés. N'utilisez
jamais la lampe lorsque vous constatez qu'elle est endommagée.

/\ Attention ! Débrancher la ligne d’alimentation avant le début du montage ou du démontage. Débrancher le disjoncteur FI ou le coupe-circuit automatique ou
dévisser le fusible. Commutateur présent sur « OFF ».

H Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou I'empaguetage signifie que le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de ménage. A la fin de
son vie utile, le produit doit étre retourné a un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques. Lors de I'achat d'un nouvel appareil,
vous avez le droit de retourner un ancien appareil correspondant.Dans ce cas, le retour et I'élimination sont gratuits pour vous.

Veuillez supprimer toutes les données personnelles avant de revenir.Avant de retourner, veuillez retirer les piles ou accumulateurs existants qui ne sont pas enfermés
dans l'ancien appareil, ainsi que les lampes qui peuvent étre retirées sans les détruire et les apporter a une collecte séparée.Veuillez vous renseigner sur ces postes
aupres de votre administration municipale.

La mise au rebut correcte de ce produit permet d'éviter de possibles effets sur I'environnement et la santé pouvant découler de la présence de matiéres, mélanges ou
substances dangereux. En tant que consommateur, vous jouez un role essentiel dans le recyclage de matiéres premiéres potentiellement utiles et la préservation d'un
environnement propre.

Ne pas monter la lampe sur un support humide ou conducteur. Veuillez vous assurer que les cordons ne soient pas abimés pendant le montage.

Type de connexion Z: le fil extérieur de cette lampe ne peut pas étre changé, au cas ou la lampe est abimée elle doit étre jetée.

Placez la lampe seulement sur les surfaces horizontales.

Le luminaire posséde le degré de protection "1P20" et est exclusivement réservé a une utilisation dans la partie intérieure de domiciles privés.

. Ne regardez pas directement la source lumineuse (illuminant, LED, etc.).

*_.® La source lumineuse de ce luminaire ne peut pas étre remplacée. Dés que la source lumineuse arrive en fin de vie, la totalité du luminaire doit étre remplacée.
& Le dispositif de contrdle utilisé (transformateur, ballast, commande etc.) peut étre remplacé par le client final.

. Ce produit contient une source lumineuse de la classe d’efficacité énergétique “F*, telle que définie dans le réglement UE 2019/2015.
. Des écarts de couleur dans le cas de LED de différents lots sont possibles. La couleur de lumiére et I’intensité lumineuse des LED peuvent également se modifier en

fonction de la durée de vie.

A Cet article ne convient pas pour un usage en circuit électrique de régulation. Son intensité ne peut étre variée sur ,,4% niveaux que par toucher répété de la surface
de capteur “ON/OFF*. Une pression bréve « 2 x (< 0,2 sec.) » du bouton / du capteur permet d'éteindre I'éclairage.

Fonction de mémorisation : La mise sous tension de la lampe via la touche “ON/OFF* se fait avec la fonction ou la position de commutation sélectionnée en dernier.
Cet article LED ne doit fonctionner qu'avec le bloc d’alimentation fourni ou avec l'alimentation électronique fournie. (MY6W-HPV1.0-Al)

D consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le istruzioni per I’uso per
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Iulteriore impiego.

Il produttore non si assume alcuna responsabilita per danni o incidenti che si dovessero verificare se non vengono rispettate le corrette istruzioni d’uso.

La manutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Per motivi di sicurezza elettrica, questo prodotto non deve essere pulito con acqua o altri liquidi. Per la
pulizia utilizzare solo un panno asciutto e privo di pelucchi.

/N Attenzione! Pericolo di scossa elettrica! Prima di collegare alla rete, controllare I'intera lampada in caso di eventuali danni. Non utilizzare mai la lampada se si
notano danni.

/\ Attenzione! Scollegare I'alimentazione prima di iniziare il montaggio o lo smontaggio. Spegnere l'interruttore FI o I'interruttore automatico oppure rimuovere il
fusibile. Gli interruttori presenti su "OFF"".

H 1l simbolo del bidone dell'immondizia cancellato applicato sul prodotto o sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito nei rifiuti
domestici. Deve essere invece portato ad un punto di raccolta dedito al riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Quando acquisti un nuovo dispositivo, hai il
diritto di restituire un vecchio dispositivo corrispondente.In questo caso, il reso e lo smaltimento sono gratuiti per te.

Si prega di cancellare tutti i dati personali prima di tornare.Prima di restituire, rimuovere le batterie o gli accumulatori esistenti che non sono inclusi nel vecchio
dispositivo, nonché le lampade che possono essere rimosse senza distruggerle e portarle in una raccolta separata.Si prega di informarsi su queste posizioni presso la
propria amministrazione comunale.

Lo smaltimento conforme di questo prodotto contribuisce ad evitare eventuali conseguenze a danno dell’ambiente e della salute, le quali potrebbero essere provocate
dalla presenza di sostanze, miscele o componenti pericolose. In quanto consumatore, 1’utente svolge un ruolo fondamentale per il recupero di materie prime
potenzialmente utilizzabili e il mantenimento di un ambiente pulito.

La lampada non deve essere installata in zone umide o in condutture semiinterrate. Assicurarsi che i cavi non vengano danneggiati in fase di installazione.

Tipo di allacciamento. Tipo Z: La linea esterna flessibile di questa lampada non puo essere sostituita; se la linea risulta danneggiata, la lampada dovra essere
rottamata.

Collocare la lampada su una superficie piana orizzontale.

La lampada dispone di un grado di protezione “IP20* ed & pensata esclusivamente per interni e per I’uso privato.

. Non guardare mai direttamente nella sorgente luminosa (lampadine, LED eccetera etc.).

“..® La sorgente luminosa di questa lampada non & sostituibile. Quando la sorgente luminosa avra raggiunto il termine del suo ciclo vitale, va sostituita 1’intera
lampada.
& 1l dispositivo operativo incorporato (trasformatore, alimentatore, comando) pud essere sostituito solo dal cliente finale.

. Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica “F*, in base al regolamento UE 2019/2015.
. Sono possibili differenze di colore nel caso in cui le cariche dei LED siano differenti. Il colore luminoso dei LED puo anche differire a seconda della durata in

servizio.

A Questo articolo non & adatto alla messa in funzione in circuiti regolabili. E possibile regolarle toccando ripetutamente la superficie dei sensori “ON/OFF* in ,,4%
livelli. Premendo velocemente il pulsante/sensore per “2 x (< 0,2 sec.)*, la lampada verra spenta.

Funzione di memorizzazione: L accensione della lampada tramite il tasto “ON/OFF* risulta con 1’ultima funzione o I’ultima posizione dell’interruttore selezionate.
Questo prodotto a LED puo essere utilizzato solamente con il trasformatore o ballast in dotazione. (MY6W-HPV1.0-Al)

@® Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacion antes de comenzar con la instalacién o la puesta en marcha de este producto.
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Guarde las instrucciones.

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por heridas o dafios materiales ocurridos como consecuencia de un uso inadecuado de las luces.

Para el cuidado de las luces sélo deben limpiarse las superficies externas. Por razones de seguridad eléctrica, este producto no debe limpiarse con agua ni otros
liquidos. Para limpiarlo, utilice un trapo seco y sin pelusa.

/N iCuidado! Riesgo de descarga eléctrica. Antes de conectarla a la red eléctrica, compruebe que la lampara no presente ningtn tipo de dafio. En ningtn caso utilice la
lampara si detecta algin dafio.

/\ jAtencién! Desconecte el cable de red de la fuente de alimentacion antes de comenzar el montaje o desmontaje. Desconecte el interruptor diferencial o el fusible
automatico o desenrosque el fusible. Interruptores en posicion “OFF”.

X El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por el contrario, el
producto debe ser Illevado a una oficina de registro para el reciclaje de aparatos eléctricos o electrénicos al final de su tiempo de duracion. Al comprar un dispositivo
nuevo, tiene derecho a devolver el dispositivo antiguo correspondiente.En este caso, la devolucion y la eliminacién son gratuitas para usted.
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Elimine todos los datos personales antes de regresar.Antes de devolverlo, retire las baterias o acumuladores existentes que no estén incluidos en el dispositivo antiguo,
asi como las lamparas que se puedan quitar sin destruirlas y llévelas a una recoleccion separada.Inférmese sobre estos puestos en su administracién municipal.

El desecho adecuado de este producto ayudara a prevenir posibles consecuencias para la salud y el medio ambiente que podrian derivarse de la presencia de
sustancias, mezclas o componentes peligrosos. Como consumidor, usted tiene un papel fundamental en el reciclaje de materias primas potencialmente reutilizables y
en la conservacién de un medio ambiente limpio.

No montar la lAmpara en zonas subterraneas himedas o conductivas. Asegurese de que las lineas no resulten dafiadas durante el montaje.

Tipo de conexion Z: El conductor flexible exterior de esa lampara no se podra sustituir. En caso de que el conductor esté dafiado, la lampara se debe retirar y destruir.
Colocar la lampara sdlo en una superficie horizontal lisa.

La lampara posee el grado de proteccion “IP20“ y esta destinada exclusivamente al uso doméstico en el interior.

. No mire jamas directamente en la fuente de la luz (alumbrantes, LED etc.).

“..2 La fuente de iluminacion de la lampara no es reemplazable. Cuando la fuente de iluminacion llegue al final de su vida dtil, debera reemplazarse toda la lampara.
*& El dispositivo de funcionamiento utilizado (transformador, balastro, unidad de control, etc.) puede ser sustituido por el cliente final.

. Este producto incluye una fuente de iluminacion de clase de eficiencia energética “F* conforme al reglamento UE 2019/2015.
. Pueden darse desviaciones de color en LEDs procedentes de diferentes lotes de fabricacion. El color y la luminosidad de los LEDs pueden variar también en funcién

de su vida.

& Este articulo no esté disefiado para funcionar en circuitos de corriente regulables. Pulsando repetidamente la superficie del sensor “ON/OFF* puede regularse en
»4“ niveles. Al pulsar rapidamente «2 x (< 0,2 sec.)» el botén/sensor se apaga la luz.

Funcidn de memoria: El encendido de la 1ampara mediante el pulsador “ON/OFF* se produce con la altima funcidn o posicién de interruptor elegidas.

Este articulo LED debe usarse Gnicamente con el cargador o balasto que se incluye. (MY6W-HPV1.0-Al)

©® Sikkerhedshenvisninger / Veer venlig at lzese de falgende informationer ngje, far du starter med installationen eller idriftsaettelsen af dette produkt. Denne
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driftsvejledning skal opbevares, sa du kan bruge den pa et senere tidspunkt.

Producenten overtager ikke ansvar for kvastelser eller beskadigelser, som fglger ud af uhensigtsmaessig brug af lygten.

Vedligeholdelse af lygterne begraenses pa overfladerne. Af hensyn til den elektriske sikkerhed, ma dette produkt ikke rengares med vand eller andre veesker. Anvend
en tgr, fnugfri klud til rengaring.

/) Forsigtigt! Fare for elektrisk stad. Kontroller hele lampen inden hver nettilslutning for eventuelle beskadigelser. Brug aldrig lampen, hvis du opdager nogen
beskadigelser.

/\ OBS! Fjern stremledningen fra stremforsyningen inden monteringen eller demonteringen pabegyndes. Sluk for fejlstramsafbryderen eller den automatiske
afbryder, eller drej sikringen ud. Kontakter stilles p& ""OFF"".

H Symbolet (skraldespand med streg over) pa produktet eller emballagen betyder, at produktet ikke mé deponeres sammen med husholdningsaffald. Produktet skal
bringes til en genbrugsstation, som er autoriseret til recycling af elektriske apparater. Ved kab af en ny enhed har du ret til at returnere en tilsvarende gammel enhed.|
dette tilfeelde er returnering og bortskaffelse gratis for dig.

Slet venligst alle personlige data, far du returnerer.Fgr du returnerer, bedes du fjerne eksisterende batterier eller akkumulatorer, der ikke er omsluttet af den gamle
enhed, samt lamper, der kan fjernes uden at gdelegge dem, og bringe dem til en separat afhentning.Forhgr dig om disse stillinger hos din kommunale administration.
En korrekt bortskaffelse af dette produkter er med til at forhindre mulige miljg- og sundhedsmaessige falger, der kan opsta ved brugen af farlige stoffer, blandinger og
komponenter. Som forbruger spiller du en afggrende rolle med hensyn til en potentiel genanvendelse af rastoffer samt opretholdelsen af et rent miljg.

Lygten ma ikke monteres pé fugtig eller ledende undergrund. Giv agt p4, at ledningerne ikke beskadiges ved monteringen.

Tilslutningsmetode type Z: Det er ikke muligt at udskifte den udvendige fleksible ledning ved denne lygte. | tilfeelde af beskadigelser af ledningen, skal lygten
kasseres.

Lygten ma kun placeres pa vandrette og jeevne overflader.

Lampen har kapslingsklasse “IP20“ og er udelukkende beregnet til anvendelse inden dare i private husholdninger.

. Se aldrig direkte ind i lyskilden (lyspeere, LED, etc.)

~-® Denne lampes lyskilde kan ikke erstattes. Nar lyskilden har opndet dens levetids slutning, s skal hele lampen erstattes.
£ Den anvendte betjeningsenhed (transformer, forkobling, styring osv.) kan udskiftes af slutkunden.

. Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklassen “F*, baseret p4 EU-forordningen 2019/2015.
. Der kan forekomme afvigelser ved LED fra forskellige leveringer. LED-lysets farve og intensitet kan ogsé andre sig alt efter dens levetid.
. & Denne artikel er ikke egnet til driften i dempningsbare stramkredse. Det kan dimmes i ,,4“ trin ved gentaget bergring af sensorfladen “ON/OFF<, Lampen slukkes

ved at trykke hurtigt pa faleren/sensoren “2 x (< 0,2 sec.)*.
Lagringsfunktion: Teendingen af lampen via kontakten “ON/OFF* sker med den funktion eller kontaktstilling som var valgt inden slukningen.
Denne LED-artikel ma kun drives i forbindelse med den vedlagte netdel eller forkoblingsenhed. (MY6W-HPV1.0-Al)

® sakerhetsforeskrifter / Var god och l4s den har informationen noggrant innan du borjar med att installera den har produkten eller ta den i drift. Forvara
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den har bruksanvisningen for senare &ndamal.

Tillverkaren har inget ansvar for skador, som uppstatt nar belysningen anvénts pa ett icke fackmassigt satt.

Skatseln av belysning inskranker sig till utsidorna. Pa grund av elsékerheten far denna produkt inte reng6ras med vatten eller andra vatskor. Anvand endast en torr,
luddfri duk for rengéring.

/N Se upp! Risk for elektrisk stot. Kontrollera den kompletta lampan med avseende pa eventuella skador fére varje anslutning till elnétet. Anvéand aldrig lampan om
du upptécker skador.

/\ OBS! Innan monteringen eller demonteringen pabérjas maste kraftledningen kopplas spanningsfri. Stang av Fl-brytare eller dvérgbrytare respektive skruva ut
sakringen. Befintliga omkopplare pd ”OFF”.

H Symbolen med den overstreckade soptunnan pa produkten eller fdrpackningen betyder att denna produkt inte far hanteras med hushallsavfallet. Produkten behéver
istallet efter livslangdens slut tas till en uppsamlingsstation dér elektriska och elektroniska apparater atervinns. Vid kop av en ny enhet har du rétt att returnera en
motsvarande gammal enhet.| detta fall ar retur och kassering kostnadsfritt for dig.

Vanligen radera alla personuppgifter innan du returnerar.Innan du returnerar, ta bort befintliga batterier eller ackumulatorer som inte ar inneslutna av den gamla
enheten, samt lampor som kan tas bort utan att forstéra dem och lamna dem till en separat uppsamling.Fraga om dessa tjanster pa din kommunala forvaltning.
Denna produkts korrekta avfallshantering hjalper till att férhindra potentiella miljo- och halsokonsekvenser som kan uppsta genom narvaron av farliga &mnen,
blandningar eller komponenter. Som konsument spelar du darvid en avgérande roll for atervinning av potentiellt anvandbara ravaror och uppratthallandet av en ren
miljo.

Montera inte belysningen pa fuktigt eller ledande underlag. Se noga till att ledningarna inte skadas vid monteringen.

Anslutningssétt typ Z: Den utvéndiga, bdjliga ledningen till den hér lyktan kan inte bytas ut; ifall ledningen &r skadad ska lyktan nedskrotas.

Lyktan skall enbart placeras pé en vagrat, plan yta.

Lampan ar forsedd med skyddsgraden “IP20% och &r endast avsedd for anvandning inomhus i privata hushall.

. Titta inte direkt in ljuskéllan (belysningsmedel, LED mm.).

® | juskallan i denna lampa &r inte utbytbar. Nar ljuskallan nétt slutet pé sin livslangd, maste hela lampan bytas ut.
7*@ Det anvanda driftdonet (transformator, driftenhet, styrning etc.) kan bytas ut av slutkunden.

. Denna produkt innehaller en ljuskalla i energieffektivitetsklassen “F<, baserad pd EU-férordningen 2019/2015.
. Fargavvikelser pa lysdioder fran olika partier & mojliga. Lysdioders farg och ljusstyrka kan aven forandras beroende pa livslangden.
. /& Denna artikel ar inte lamplig att anvandas i dimbara stromkretsar. Genom upprepad beréring av sensorytan “ON/OFF* kan den dimmas i ,,4 steg. Genom att

trycka pa knappen/sensorn snabbt 2 x (< 0,2 sekund)” stanger man av lampan.

. Minnesfunktion: Inkopplingen av lampan via knappen “ON/OFF* sker med den funktion eller det kopplingsldge som valts senast.
. Denna LED-artikel far endast anvandas med medfoljande natdel eller driftdon. (MY6W-HPV1.0-Al)
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@ sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informasjon meget ngye far De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare pa denne

bruksanvisningen for senere bruk.

Produsenten overtar intet ansvar for materiell- eller personskader som matte oppsta som falge av feil bruk av lampen.

2. Kun overflatene til lampene trenger pleie. Av elektriske sikkerhetsgrunner far ikke dette produktet rengjares med vann eller andre veesker. Bruk kun en tarr klut som
ikke loer nar du rengjer produktet.

3. /\ Advarsel! Fare for elektrisk slag. Kontroller den komplette lampen pa mulige skader far den kobles til stramnettet. Bruk aldri lampen dersom den er skadet.

4. /\ Advarsel! Far montering eller demontering mé nettledningen vare spenningsfri. FI-beskyttelesbryter eller automatsikring skal sjaltes av hhv. sikring skal skrus ut.
Brytere skal settes pa “OFF<.

5. & Symbolet med en gjennomstraket sgppelbatte pd produktet eller emballasjen betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med husholdningsavfallet. | stedet ma
produktet, ndr det er utbrukt, leveres til et mottak for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Ved Kjgp av ny enhet har du rett til & returnere en
tilsvarende gammel enhet.| dette tilfellet er retur og avhending gratis for deg.

Vennligst slett alle personlige data fer du returnerer.Far du returnerer, vennligst fjern eksisterende batterier eller akkumulatorer som ikke er omsluttet av den gamle
enheten, samt lamper som kan fjernes uten a gdelegge dem og bringe dem til en separat samling.Spgr om disse stillingene hos din kommuneadministrasjon.

Riktig avfallssortering av dette produktet hjelper til med & unnga mulige skader pa helse og miljg som kan forarsakes av innholdet av farlige stoffer, blandinger eller
komponenter.Som forbruker spiller du en avgjgrende rolle for gjenbruk av potensielt nyttbare rastoffer og til & holde miljget rent.

6. Lampen ma ikke installeres pa fuktig eller ledende underlag. Sarg for at ledningene ikke skades ved monteringen.

7. Tilkoblingméte type Z: Den ytre fleksible ledningen pa denne lampen kan ikke skiftes ut; er ledningen skadet ma hele lampen leveres til destruksjon pa en
miljgstasjon.

8. Lampen ma kun plasseres pa en vannrett jevn flate.

9. Lampen er i beskyttelsesklassen “IP20% og er utelukkende ment for bruk innenders i private husholdninger.

10. Ikke se rett inn i lyskilden (belysningsmiddel, LED etc.).

11. *..® Lyskilden i denne lykta kan ikke byttes ut. N&r lyskilden er oppbrukt ma hele lykta byttes ut.

12. "4 Apparatet som brukes (transformator, ballast lampe, styringsenhet osv.) kan byttes av sluttkunden.

13. Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse “F* i henhold til EU-retningslinjen 2019/2015.

14. Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lys av ulik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lys kan ogsa forandre seg avhengig av levetiden.

15. A Denne artikkelen er ikke egnet for drift i stramkretser som kan dimmes. Ved gjentatt beraring av sensorflaten “ON/OFF* kan den dimmes i ,,4* trinn. Ved &
trykke fort «2 x (< 0,2 sec.)» pa knappen / sensoren skrus lyset av.

16. Lagringsfunksjon: Med tasten “ON/OFF* tennes lampen med samme funksjon eller innstilling som da den ble slukket sist.

17. Dette LED-produktet mé kun brukes med vedlagte stremadapter eller transformator. (MY6W-HPV1.0-A1)

=

@D Turvaohjeet / Lue nama tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat timéan tuotteen asennuksen tai kayttoonoton. Sailyta tama kayttoohje huolellisesti mydhempaa

kayttoa varten.

Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eiké vahingoista, jotka ovat seurausta valaisimen epdasiallisesta kaytosta.

Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. S&hkéturvallisuussyista tuotetta ei saa puhdistaa vedella tai muilla nesteilld. Kéyta puhdistukseen vain kuivaa, nukatonta liinaa.

/N Varo! Sahkdiskun vaara. Tarkista koko valaisin vaurioiden varalta aina ennen sihkéverkkoon kytkemista. Al4 kayta valaisinta, jos havaitset siina vaurioita.

/\ Huomio! Kytke verkkojohto jannitteettomaksi ennen asennusta tai purkamista. Kytke vikavirtasuojakytkin tai automaattisulake pois paélta tai poista sulake. Aseta

kytkin “OFF”-asentoon.

5. & VYliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen paalla merkitsee, etta t4t4 tuotetta ei saa havittad yhdessa talousjétteen kanssa. Sen sijaan tuote on
toimitettava kayttdikansa loputtua sahko- tai elektronisille laitteille tarkoitettuun kierratyksen kerdilypisteeseen. Uutta laitetta ostaessasi sinulla on oikeus palauttaa
vastaava vanha laite. Tassé tapauksessa palautus ja héavittdminen ovat sinulle ilmaisia.

Poista kaikki henkilokohtaiset tiedot ennen paluuta.Ennen palautusta poista vanhat paristot tai akut, jotka eivat ole vanhan laitteen sisélla, sekd lamput, jotka voidaan
irrottaa niit tuhoamatta ja toimita ne erilliseen kerdyspisteeseen.Kysy ndisté tehtavista kuntasi hallinnosta.

Taman tuotteen asianmukainen havittdminen auttaa estdimaan mahdollisia ymparisto- ja terveysvaikutuksia, jotka voivat aiheutua vaarallisten aineiden, seosten tai
komponenttien paatymisesta luontoon. Kuluttajalla on ratkaiseva rooli mahdollisesti kayttokelpoisten raaka-aineiden kierrattdmisessa ja puhtaan ympériston
yllapitdmisessa.

6. Alaasenna valaisinta kostean tai johtavan pohjan paalle. Kiinnitd huomiota siinen, etteivét johdot vaurioidu asennuksessa.

7. Tyypin Z liitdntatapa: Taman lampun ulompi joustava johto ei ole vaihdettavissa; jos johto on vaurioitunut, on lamppu romutettava.

8. Aseta lamppu vain vaakasuoralle tasaiselle tasolle.

9. Valaisimeen on merkitty suojausluokka “IP20“ ja se on tarkoitettu kdytettavéksi ainoastaan sisatiloissa yksityistalouksissa.

10. Al4 katso suoraan valoldhteeseen (valaistusvéline, LED jne.).

@ Valaisimen valonléhde ei ole vaihdettavissa. Kun valonlahde on tullut elinkaarensa paahan, koko valaisin taytyy korvata uudella.

12. “7*4& Loppukayttija voi vaihtaa asennetun kayttolaitteen (muuntaja, virranrajoitin, kytkin jne.).

13. Tuote sisaltaa valonléhteen, jonka energiatehokkuusluokka on “F“ EU-asetuksen 2019/2015 mukaan.

14. LEDien vérit saattavat hieman poiketa toisistaan erasta riippuen. LEDin valonvarin ja -voimakkuuden muutokset ovat riippuvaisia myds sen kayttoiasta.

15. &\ Tama artikkeli ei sovellu kéytettavaksi himmennettavissa virtapiireissa. Tuote voidaan himment#a ,,4% tasolle koskettamalla toistuvasti anturin pintaa “ON/OFF*.
Painikkeen/anturin nopea painallus “2 x (< 0,2 sek.)*“ sammuttaa valon.

16. Muistitoiminto: Valaisin kytkeytyy péélle viimeksi valittuun toimintaan tai kytkentéasentoon “ON/OFF“-painikkeesta.

17. Tatd LED-tuotetta saa kéayttaa vain toimitukseen sisaltyvalla verkkolaitteella tai virranrajoittimella. (MY6W-HPV1.0-A1)

Ll N .

@D Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit produkt begint.
Bewaart U deze gebruiksaanwijzing voor een later gebruik goed.

1. De producent neemt geen verantwoording voor verwondingen of schade, die het gevolg van een ondeskundig gebruik van de lanp zijn, op zich.

2. Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. Vanwege de elektrische veiligheid mag dit product niet met water of andere vloeistoffen worden
schoongemaakt. Gebruik voor het schoonmaken alleen een droge, pluisvrije doek.

3./ Pas op! Kans op een elektrische schok! Controleer voordat de lamp wordt aangesloten op het stroomnet of er geen beschadigingen zijn. Gebruik de lamp nooit als
u beschadigingen constateert.

4. A\ Let op! Schakel voor de montage of demontage de stroom voor de betreffende groep uit. Aardlekschakelaar of zekeringautomaat uitschakelen resp. de zekering er
uitdraaien. Aanwezige schakelaar op “UIT”.

5. B Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd worden. Dit product
moet daarom op het einde van de levensduur naar een depot voor recycling van electrische en electronischen apparaten gebracht worden. Bij aanschaf van een nieuw
apparaat heeft u het recht om een bijbehorend oud apparaat te retourneren.In dit geval zijn retournering en verwijdering voor u gratis.

Verwijder alle persoonlijke gegevens voordat u terugkeert.Verwijder voor het retourneren bestaande batterijen of accu's die niet door het oude apparaat zijn
ingesloten, evenals lampen die kunnen worden verwijderd zonder ze te vernietigen, en breng ze naar een aparte inzameling.Informeer naar deze functies bij uw
gemeentebestuur.

De correcte afvoer van dit product helpt om mogelijke gevolgen voor het milieu en de gezondheid te voorkomen die zouden kunnen voortvloeien uit de aanwezige
gevaarlijke stoffen, mengsels of componenten. Als consument speelt u een belangrijke rol bij het hergebruiken van potentieel bruikbare grondstoffen en het behoud
van een schoon milieu.

6. Lamp niet op een vochtige of leidende ondergrond monteren. Zorgt U ervoor, dat leidingen gedurende de montage niet worden beschadigd.

7. Aansluitingsaard typ Z: De flexibele buitenleiding van deze lamp kan niet uitgewisseld worden; in geval de leiding beschadigd is, moet de lamp tot schroot verwerkt
worden.

8. Lamp enkel op een vlak horizontaal oppervlakte plaatsen.

9. De lamp heeft beschermingsklasse “IP20% en is uitsluitend bedoeld voor het gebruik binnenshuis in privéhuishoudens.

10. Niet direct in de lichtbron (lichtmiddel, LED enz.) kijken.

11. *..® De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als de lichtbron het einde van zijn levensduur heeft bereikt, dient de complete lamp te worden
vervangen.

12. “*4 De gebruikte voorschakelapparatuur (trafo, voorschakelapparaat, regelunit etc.) kan door de consument worden vervangen.

13. Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse “F*, gerelateerd aan de EU-verordening 2019/2015.

14. Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een verschillende charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtsterkte van LEDs kan ook afhankelijk van de levensduur veranderen.

15. &\ Dit artikel is niet geschikt voor het gebruik in dimbare stroomcircuits. Hij kan “ON/OFF* in ,,4 stappen worden gedimd door het herhaaldelijk aanraken van het
sensor-oppervlak. Door snel 2 x (< 0,2 sec.)" op de knop/sensor te drukken, wordt de lamp uitgeschakeld.

16. Geheugenfunctie: Het inschakelen van de lamp via de knop “ON/OFF* gebeurt met de laatst gekozen functie of schakelpositie.

17. Dit LED-artikel mag slechts bediend worden via de ingesloten voedingseenheid of het voorschakelapparaat. (MY6W-HPV1.0-Al)

Bezpieczenstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub uruchomieniem produktu prosze przeczyta¢ dokladnie ponizsze informacje. Instrukcje
nalezy przechowywac do pézniejszego wykorzystania.

1. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za zranienia lub uszkodzenia bedace skutkiem niewtasciwego postugiwania si¢ swietlowka.

2. Konserwacja swietlowek ogranicza si¢ do ich powierzchni. Ze wzglgdu na bezpieczenstwo elektryczne produktu nie wolno czys$ci¢ woda ani innymi ptynami. Do
czyszczenia nalezy uzywac tylko suchej, niestrzgpiace;j si¢ sciereczki.

3. /\ Ostroznie! Niebezpieczefistwo porazenia pradem. Przed kazdym podtaczeniem do sieci elektrycznej nalezy sprawdzi¢ kompletng lampg pod katem ewentualnych
uszkodzen. Nigdy nie nalezy uzywac¢ lampy w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.

4. A Uwaga! Przed rozpoczgciem montazu lub demontazu przewdd sieciowy odfaczy¢ od zasilania. Wytaczy¢ wylacznik réznicowopradowy lub instalacyjny, wykreci¢
bezpiecznik. Dostgpne przelaczniki na “OFF”.

5. E Symbol przekreslonego pojemnika na $mieci na produkcie czy opakowaniu oznacza, Ze nie wolno tego produktu usuwaé razem z odpadami z gospodarstwa
domowego. Zamiast tego nalezy po zakonczeniu uzytkowania odda¢ produkt do punktu recyklingu sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Kupujac nowe
urzadzenie, masz prawo do zwrotu odpowiedniego starego urzadzenia.W takim przypadku zwrot i utylizacja sa dla Panstwa bezptatne.

Przed powrotem usufi wszystkie dane osobowe.Przed zwrotem prosimy o usunigcie istniejacych baterii lub akumulatoréw, ktore nie sa dotaczone do starego
urzadzenia, a takze lamp, ktore mozna wyjac bez ich niszczenia i oddanie do oddzielnej zbiorki.Zapytaj o te stanowiska w swoim urzedzie gminy.

Wiasciwa utylizacja tego produktu pomoze unikng¢ ewentualnych konsekwencji dla $rodowiska i zdrowia wynikajacych z obecnosci niebezpiecznych substancji,
mieszanin lub sktadnikéw. Jako konsument odgrywaja Panstwo wazna rolg w recyklingu potencjalnie uzytecznych surowcow i utrzymaniu czystego srodowiska.

6. Nie nalezy montowac lampy na wilgotnym podtozu, ani tez na podtozu przewodzacym elektrycznos¢. Nalezy si¢ upewnic, ze przewody nie zostaty uszkodzone
podczas montazu.

7. Rodzaj podtaczenia typ Z: zewngetrznego ruchomego przewodu lampy nie wolno wymienia¢; w przypadku uszkodzenia przewodu nalezy ztomowac lampg.

8. Lampe ustawiac tylko na poziomej, rownej powierzchni.

9. Lampa posiada stopien ochrony “IP20* i jest przeznaczona wytacznie do zastosowania w pomieszczeniach w prywatnych domach.

ie kierowa¢ wzroku bezposrednio na zrodto $wiatla (zarowka, dioda LED itp.).

® Nie mozna wymieni¢ zrodta $wiatta w tej lampie. Jesli zrodlo $wiatta osiggnie swoja zywotnoéé, to nalezy wymieni¢ catg lampe.

7*# Zastosowane urzadzenie zasilajgce (transformator, statecznik, sterowanie itp.) moze zostaé wymienione przez klienta koncowego.

13. Ten produkt zawiera zrodto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej “F¢, zgodnie z rozporzadzeniem UE 2019/2015.

14. Mozliwe sa roznice w kolorach diod LED roznych szarz. Kolor §wiatla i sita §wietlna diod LED moze si¢ zmienia¢ rowniez w zwiazku z zywotnos$cia.

15. &\ Artykut ten nie jest przeznaczony do pracy ze §ciemnianymi obwodami pradu. Mozna go $ciemnia¢ w ,,4* poziomach przez wielokrotne dotykania powierzchni
czujnika “ON/OFF“. Szybkie naci$nigcie przycisku / czujnika ,,2 x (< 0,2 sek.)” powoduje wylaczenie $wiatla.

16. Funkcja zapisu: Wiaczanie lampy przyciskiem “ON/OFF* nast¢puje z ostatnio wybrang funkcja lub pozycja wiaczenia.

17. Ten artykut LED dziata tylko z zalagczonym zasilaczem sieciowym albo statecznikiem. (MY6W-HPV1.0-A1)

© Bezpetnostni pokyny / Piettéte si, prosim, pozorn& tyto informace, d¥ive neZ zatnete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte tyto pokyny k
obsluze pro pozdéjsi reference.

1. Vyrobce neodpovida za zranéni ¢i $kody, které vzniknout diisledkem neodborného pouzivani svitidel.

2. Udrzba svitidel je omezena jen na povrchy. Z diivodi elektrické bezpe&nosti nesmite tento vyrobek Gistit vodou nebo jingmi kapalinami. PouZivejte k &isténi pouze
suchou utérku, ktera nepousti vlakna.

3. A Opatrné! Nebezpeci zasazeni elektrickym proudem. Ped kazdym pfipojenim k siti elektrického proudu zkontrolujte kompletni svitidlo, zda nenfi ptipadné
poskozené. Svitidlo nikdy nepouzivejte, pokud zjistite poskozeni.

4. /\ Pozor! Pfed montizi nebo demontazi odpojte ptivodni kabel od napéti. Vypnéte proudovy chrani¢ FI, automatické pojistky nebo vysroubujte pojistku. Vypinace
prepnéte do polohy ,,OFF¢.

5. H Symbol preskrtnuté nidoby na odpadky na vjrobku nebo na obalu znamena, Ze vyrobek se nesmi likvidovat v odpadu z domacnosti. Tento vyrobek je misto toho
tfeba na konci jeho zivotnosti pedat sbémé pro recyklaci elektrickych a elektronickych pfistroji. Pti nakupu nového zafizeni mate pravo vratit odpovidajici staré
zafizeni.V takovém piipadé je pro vas vraceni a likvidace zdarma.

Pted vracenim prosim vymazte v§echny osobni udaje.Pfed vracenim prosim vyjméte stavajici baterie nebo akumulatory, které nejsou ptilozeny ke starému zafizeni,
jakoz i lampy, které 1ze vyjmout bez jejich zniCeni, a odevzdejte je do oddéleného sbéru.O téchto pozicich se prosim informujte u svého obecniho ufadu.

Spravna likvidace tohoto vyrobku pomuze zabranit moznym nasledkiim pro zivotni prostedi a zdravi v dusledku pfitomnosti nebezpeénych latek, smési nebo
komponentt. Jako spotiebitel hrajete klicovou roli v recyklaci potencialné vyuzitelnych surovin a v udrzovani €istého zivotniho prostredi.

6. Nemontujte svitidlo na vlhky nebo vodivy podklad. Dbejte na to, aby se vedeni pii montazi neposkodila.

7. Zpusob pfipojeni typ Z: Vnéjsi pruzné vedeni tohoto svitidla nelze vyménovat; pokud je vedeni poskozeno, musite svitidlo vyradit do Srotu.

8. Lampu postavit jenom na vodorovnou rovnou plochu.

9. Svétlo ma stupen ochrany “IP20* a je urené jen pro privatni pouziti v domacnosti a ve vnitinich prostorech.

10. Nedivat se piimo na zdroj svétla (osvétlovaci prostredky, svételné diody atd.).

11. *.® Osvétlovaci prostiedek tohoto svétla nelze vyménit. Po vypadku osvétlovaciho prostiedku se musi celé svétlo vyménit.

12. “7*& Koncovy zakaznik miize vyménit pouzité ovladaci zafizeni (trafo, predfadnik, ovladani apod.).

13. Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické ucinnosti “F* v souladu s nafizenim EU 2019/2015.

14. Odchylky barev LED riiznych Sarzi jsou mozné. Barva svétla a intenzita LED se miize zménit v zavislosti na délce Zivotnosti.

15. & Tento artikl je vhodny k provozu v tlumitelnych proudovych obvodech. Stmivéni 1ze provadst ve ,,4 stupnich opakovanym dotykem na senzorovou plochu
“ON/OFF*. Rychlym stisknutim tla¢itka / senzoru “2 x (< 0,2 sec.)* se svétlo vypne.

16. Pamét’: Po zapnuti svitidla tlacitkem “ON/OFF* bude aktivovana posledni nastavena funkce nebo poloha spinaca.

17. Tento LED artikl se smi provozovat jen s pfilozenym sitovym adaptérem nebo piedfadnikem. (MY6W-HPV1.0-Al)
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@ Bezpetnostné pokyny / Pretitajte si, prosim, starostlivo tieto informacie, pred tym neZ za&nete s instalaciou alebo s uvedenim do prevédzky.
Uchovajte tieto pokyny k obsluhe pre neskorsie referencie.

1. Vyrobca nie je zodpovedny za poranenia ¢i $kody, ktoré vzniknt désledkom neodborného pouzivania svietidiel.

2. Udrzba svietidiel je obmedzena len na ich povrchy. Z dovodu elektrickej bezpe&nosti sa tento vyrobok nesmie &istit’ vodou alebo inymi tekutinami.
Na ¢istenie pouzivajte iba sucht handricku, ktord neptsta vlakna.

3. /A Pozor! Nebezpecenstvo zésahu elektrickym pradom. Pred kazdym pripojenim k elektrickej sieti skontrolujte celé svietidlo ohl'adom pripadnych
poskodeni. Nikdy nepouzivajte svietidlo, ak spozorujete akékol'vek poskodenie.

4. A\ Upozornenie! Pred zacatim montaze alebo demontaze odpojte siet'ové vedenie od napajacieho zdroja. Vypnite FI pradovy isti¢ alebo
automaticky isti¢ resp. vytocte poistku. Pritomny spina¢ na “OFF”.

5. E Symbol preciarknutej nadoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamena, Ze vyrobok sa nesmie likvidovat' v odpadu z domécnosti. Tento

vyrobok treba namiesto toho na konci jeho Zivotnosti predat’ zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Pri kipe nového

zariadenia mate pravo vratit’ zodpovedajice staré zariadenie.V tomto pripade je vratenie a likvidacia pre vas bezplatna.

Pred vratenim vymazte vSetky osobné udaje.Pred vratenim odstrafite existujuce batérie alebo akumulatory, ktoré nie sa pribalené k starému

zariadeniu, ako aj lampy, ktoré je mozné vybrat’ bez ich zniGenia, a odovzdajte ich na separovany zber.O tychto poziciach sa informujte na obecnom

Urade.

Spréavna likvidacia tohto vyrobku pomoéze predchadzat’ potencialnym environmentalnym a zdravotnym nasledkom, ktoré by mohli vyplynuat’ z

pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi alebo komponentov. Ako spotrebitel’ zohravate kI'i¢ovu tilohu pri recyklacii potencialne pouzite'nych

surovin a udrziavani ¢istého zivotného prostredia.

Svietidlo nemontujte na vlhky ¢i vodivy podklad. Zaistite, aby pri montazi nedoslo k poskodeniu vedenia.

7. Typ pripojenia Z: Vonkaj§ie ohybné vedenie tychto svietidiel neméze byt’ nahradené; ak je toto vedenie poskodené, musi byt svietidlo
zlikvidované.

8. Postavte lampy len na rovné vodorovné plochy.

9. Svietidlo je vybavené stupiiom ochrany “IP20% a je uréené vylu¢ne na pouzitie v interiéroch sikromnych doméacnosti.

10. Nepozerat’ priamo na zdroj svetla (osvetlovacie prostriedky, svetelné diody atd.).

11, #%.® Svetelny zdroj svietidla nie je mozné vymenit. Ked je svetelny zdroj na konci svojej zivotnosti, je potrebné nahradit’ celé svietidlo.

12. “7*& Nasadené prevadzkové zariadenie (transformator, predradnik, riadenie atd’.) smie vymienat’ koncovy zakaznik.

13. Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej uéinnosti “F* na zaklade nariadenia EU 2019/2015.

14. Rozne sarze LED didd mézu vykazovat’ farebné odchylky. Farba a intenzita svetla LED didd sa moze zmenit aj v zavislosti od ich doby zZivotnosti.

15. A Tento vyrobok nie je vhodny na prevadzku v stmievatel'nych pradovych obvodoch. Lahko jo zatemnite z dotikom senzorske povrsine
“ON/OFF* v ,,4% korakih. Rychlym stla¢enim “2 x (< 0,2 sec.)* tla¢idla/senzora sa svietidlo vypne.

16. Funkcija shranjevanja: VKlop svetilke prek tipke “ON/OFF* poteka z nazadnje izbrano funkcijo polozaja stikala.

17. Tento LED produkt sa smie pouzivat’ v spojeni s prilozenym modulom siet'ového zdroja alebo predradenym pristrojom. (MY6W-HPV1.0-Al)
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& Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite,

lahko jih boste potrebovali kdaj kasneje.

Proizvajalec ne prevzame nikakr$ne odgovornosti za poskodbe ali $kode, ki so posledica nestrokovne uporabe svetila.

2. Nega svetil je omejena na povrSine. Zaradi elektri¢ne varnosti tega izdelka nikoli ni dovoljeno ¢istiti z vodo ali drugimi teko¢inami. Za ¢isenje
uporabljajte samo suho krpo, ki ne pusca vlaken.

3. /A Previdno! Nevarnost udara elektri¢nega toka. Pred vsakim priklopom na omreZzje preverite celotno svetilko glede morebitnih poskodb. Svetilke
ne uporabljajte, Ce ugotovite poskodbe.

4. /\ Pozor! Pred zadetkom montaze ali demontaze prekinite napetost omrezne napeljave. Izklopite zas¢itno stikalo FID ali instalacijski odklopnik
oziroma odvijte varovalko. Obstojeca stikala na »OFF«.

5. E Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali embalazi pomeni, da se tega izdelka ne sme odstraniti s hisnimi odpadki. Namesto tega je potrebno
izdelek na koncu njegove zivljenjske dobe odnesti v sprejemni center za recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav. Ob nakupu nove naprave
imate pravico do vracila ustrezne stare naprave.V tem primeru sta vracilo in odlaganje za vas brezpla¢na.

Pred vrnitvijo izbriSite vse osebne podatke.Pred vracilom odstranite obstojece baterije ali akumulatorje, ki niso priloZeni stari napravi, ter sijalke, ki
jih je mogoce odstraniti, ne da bi jih unicili, in jih odnesite v posebno zbiralis¢e.O teh delovnih mestih se pozanimajte pri vasi ob¢inski upravi.

S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka se boste izognili morebitnim posledicam za okolje in zdravje zaradi prisotnosti nevarnih snovi, zmesi ali
sestavnih delov. Kot potrosnik imate klju¢no vlogo pri recikliranju potencialno uporabnih surovin in ohranjanju ¢istega okolja.

6. Svetila se ne sme nomtirati na vlazno ali prevodno podlago. Zagotoviti je potrebno, da se kabli pri montazi ne poskodujejo.

7. Nacin priklopa tip Z:Zunanjega fleksibilnega vodnika tega svetila ni mogoc¢e zamenjati; v kolikor se vodnik poskoduje, morate svetilo zavreci.

8. Svetilko postaviti samo na vodoravno povrsino.

9. Svetilka ima zaS¢itno stopnjo “IP20% in je predvidena za osebno uporabo v notranjih prostorih.

10. Ne glejte direktno v vir svetlobe (v Zarnico, LED itn.).

11. *.1® Vira svetlobe te svetilke ni mogo&e zamenjati. Ce je vir svetlobe dosegel konec Zivljenjske dobe, je treba zamenjati celotno svetilko.

12. “7*& Vstavljene obratovalne naprave (transformator, predstikalna naprava, krmilna enota itn.) lahko zamenja konéni uporabnik.

13. Ta izdelek vsebuje vir svetlobe energijske uéinkovitosti “F* skladno z Uredbo EU 2019/2015.

14. Razlike v barvnih odtenkih LED Zarnic so mogoce. Do razlike v barvi svetlobe in jakosti svetlobe LED Zarnic se lahko spreminjajo s starostjo
naprave.

15. A\ Ta izdelek ni primeren za obratovanje v tokokrogih z moZnostjo zatemnitve. Mozno ho stlmit’ opakovanym dotykom na plochu senzora
“ON/OFF*“ v ,,4% stupiioch. Hiter prisik »2 x (< 0,2 sek.)« tipala / senzorja izklopi svetilko.

16. Funkcia ukladania: Zapnutie svietidla prostrednictvom tla¢idla “ON/OFF* prebehne s naposledy zvolenou funkciou alebo spinacou polohou.

17. To LED napravo smete uporabljati samo s priloZzenim napajalnikom ali predvklopno napravo. (MY6W-HPV1.0-Al)
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®Bizt0nségi eléirasok / Kérjiik olvassa at alaposan ezeket az informacidkat, mielGtt ezen termék felszerelését vagy iizembevételét megkezdi.

1. A gyéart6 nem vallal feleldsséget olyan sériilésekre vagy karokra, amelyek a vilagitotest nem megfeleld hasznalatabol adodnak.

2. A vilagito testek apolasa a feliiletekre korlatozadik. Az elektromos biztonsag miatt ezt a terméket nem szabad vizzel vagy mas folyadékkal
tisztitani. A tisztitashoz csak szaraz, szoszmentes kend6t hasznaljon.

3. /A Vigyézat! Aramiités veszélye! A halozatra valo csatlakozas elétt ellendrizze, hogy a lampa egyik részén sincsenek sériilések. Soha ne hasznélja
a lampat, ha barmilyen sériilést vélne felfedezni.

4. A\ Figyelem! A felszerelés vagy leszerelés megkezdése el6tt valassza le a tapvezetéket az aramforrasrol. Kapcesolja ki az F1 véddkapcsol6t vagy az
automatikus megszakitot, vagy vegye ki a biztositot. A meglévd kapcsolok ,,OFF”-re allitva.

5. H A terméken, vagy a csomagolason talalhat athdzott hulladéktarolé azt jelenti, hogy ez a termék nem artalmatlanithat6 a hazi hulladékkal egyiitt.
Ehelyett a terméket az élettartama végén az elektromos és elektronikus késziilékek tjrahasznositasinak egy atvevé helyéhez kell vinni. Uj késziilék
vésarlasakor jogaban 4ll a megfeleld régi késziiléket visszakiildeni.Ebben az esetben a visszakiildés és a selejtezés ingyenes az On szamara.
Keérjiik, hogy a visszakiildés el6tt tor6ljon minden személyes adatot. Kérjiik, hogy visszakiildés el6tt tivolitsa el a meglévd elemeket vagy
akkumulatorokat, amelyeket a régi késziilék nem zér be, valamint a roncsolas nélkil eltavolithaté ldmpékat és vigye kiilon gy(ijtébe.Ezekrdl az
allasokrol érdekl6djon dnkormanyzatanal.

A termék megfelel§ artalmatlanitasa segit elkeriilni a veszélyes anyagok, keverékek vagy 6sszetevok jelenlétébol eredd lehetséges kdrnyezeti és
egészségligyi kovetkezményeket. Fogyasztoként On dontd szerepet jatszik a potencilisan felhasznalhato nyersanyagok tjrahasznositasdban és a
tiszta kdrnyezet fenntartasaban.

6. Ne szerelje a vilagitotestet nedves vagy elektromosan vezetd feliiletre. Gy6z6djon meg, hogy a szerelésnél a vezetékek nem sériiltek meg.

7. Z tipusi csatlakozas: A vilagitd berendezés kiilsd flexibilis vezetékét nem lehet kicserélni, amennyiben a vezeték megséril, a vilagité berendezést
tovabb nem hasznalhato.

8. A lampat csakis vizszintes egyenletes feluletre allitani.

9. A ladmpa “IP20“ védelmi fokozattal rendelkezik és kizardlag maganhaztartasokban torténd beltéri hasznalatra alkalmas.

10. A fényforrasha (vilagitoeszkozbe, LED lampaba sth.) kdzvetleniil belenézni tilos.

11. *..® A lampaizz6 nem cserélhetd. Elettartama végén a teljes lampat ki kell cserélni.

12. 7*& Az alkalmazott mikodtetd eszkdzt (transzformator, el8kapcsold eszkoz, vezérlés stb.) a végfelhasznald kicserélheti.

13. Ez a termék a “F* energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz, a 2019/2015 EU-rendelet értelmében.

14. Kiilonbozé toltottségeknél a LED-ek szineltérései el6fordulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az élettartam valtozaséval is valtozhat.

15. & A jelen termék fényer-szabalyozassal rendelkezd dramkorokben nem hasznalhatd. Az “ON/OFF“ érzékeldfeliilet ismételt megérintésével ,,4%
fokozatban tompithato. A gomb/érzékeld gyors ,,2 x (< 0,2 mp)” megnyomasaval a lampa kikapcsol.

16. Tarolofunkcid: A lampa a “ON/OFF“ nyomogombbal kapcsoldodik fel, az utoljara kivalasztott funkcioval vagy kapcsoloallasban.

17. Ezt a LED terméket csak a mellékelt halozati egységgel vagy el6téttel szabad lizemeltetni. (MY6W-HPV1.0-Al)

@Instructiuni de protectie a muncii / Va rugim si cititi cu atentie aceste informatii, inainte sa incepeti instalarea sau utilizarea acestui

produs. Pastrati cu grija aceste instructiuni pentru utilizare ulterioara.

Producétorul nu 1si asuma nici o responsabilitate pentru accidentari sau pagube care sunt urmarea unei utilizari inadecvate ale corpului de iluminat.

2. ingrijirea corpurilor de iluminat se rezumi numai la suprafata acestora. Din motive de siguranti electricd, acest produs nu poate fi curatat cu apa sau
cu alte lichide. Utilizati pentru curatare doar o laveta uscata, fara scame.

3. A Precautie! Pericol de soc electric. Verificati complet lampa, inainte de fiecare conexiune la retea, daca prezinta eventuale deteriorari. Nu folositi
niciodata lampa, daca ati identificat deteriorari.

4. A\ Atentie! Inainte de inceperea montajului sau demontajului, opriti alimentarea electrica a cablului. Deconectati intrerupatorul automat de curent
diferential rezidual sau disjunctorul automat respectiv, rotiti in afard siguranta. Intrerupitorul existent pe “OFF”.

5. E Simbolul tomberonului de gunoi tdiat cu doua linii incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajul acestuia, inseamna ca acest produs nu
are voie sa fie aruncat la gunoiul menajer. La sfarsitul perioadei sale de serviciu, produsul trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct
autorizat de colectare a produselor electrice si electronice scoase din uz. Atunci cdnd cumparati un dispozitiv nou, aveti dreptul de a returna un
dispozitiv vechi corespunzitor.in acest caz, returnarea si eliminarea sunt gratuite pentru dvs.

Vi rugdm sa stergeti toate datele personale inainte de a vi intoarce.inainte de a returna, vi rugdm si scoateti bateriile sau acumulatorii existente care
nu sunt inchise de vechiul dispozitiv, precum si lampile care pot fi indepartate fara a le distruge si sa le aduceti la o colectare separata.Va rugam sa
intrebati despre aceste posturi la administratia dumneavoastrd municipala.

Eliminarea corespunzitoare a acestui produs ajuta la prevenirea consecintelor potentiale asupra mediului si sdnatatii, care ar putea rezulta din
prezenta substantelor, amestecurilor sau componentelor periculoase. Dumneavoastra in calitate de consumator, jucati un rol decisiv in reciclarea
materiilor prime care pot fi utilizate si in mentinerea unui mediu curat.

6. Corpul de iluminat nu se monteaza pe un suport umed sau conducdtor de curent electric. Asigurati-va ca in timpul montajului cablurile nu sunt
deteriorate.

7. Tip de conexiune Z: Cablul exterior flexibil al acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuit; in cazul in care cablul este deteriorat, este necesarda
casarea corpului de iluminat.

8. Corpul de iluminat se ageazd numai pe o suprafatd orizontala plana.

9. Lampa are gradul de protectie “IP20* si este prevazutad exclusiv pentru uzul intern in gospodariile private.

10. Nu trebuie sa se priveascd niciodata nemijlocit si direct in sursa de lumind (bec, LED, etc.).

11. *..® Sursa de lumini a acestei limpi nu poate fi inlocuitd. Atunci cAnd sursa de lumind a ajuns la sfarsitul perioadei sale de viatd, trebuie inlocuitd
toatd lampa.

12, Dispozitivul de comanda utilizat (transformator, balast, sistem de comanda, etc.) poate fi inlocuit de cétre clientul final.

13. Acest produs contine o sursa de lumina, cu clasa de eficientd “F*, Tn baza Directivei UE 2019/2015.

14. Este posibild aparitia modificarilor de culoare in cazul incarcarilor diferite. Culoarea si intensitatea luminii LED-urilor se poate modifica si in
functie de durata de viata.

15. A Acest produs nu este adecvat pentru functionare in circuite electrice cu intensitate reglabila. Aceasta poate fi reglata prin atingerea reperata a
suprafetei cu senzor “ON/OFF* in ,,4 trepte. Prin apasarea rapida “2 x (< 0,2 sec.)* a butonului / senzorului, lampa se deconecteaza.

16. Functiune de memorare: Pornirea lampii prin intermediul butonului “ON/OFF“ se realizeaza cu ultima functiune sau pozitie de conectare selectata.

17. Acest produs cu LED poate fi actionat numai la componentul de retea anexat sau la un balast. (MY6W-HPV1.0-Al)
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@® Indicacdes de seguranca / Favor ler atenciosamente estas informagcdes antes da instalacéo ou colocacéo em servigo deste produto Guardar

1.

2.

15.

16.
17.

estas instrucdes de uso para fins posteriores.

O fabricante esta isento de qualquer responsabilidade no caso de ferimentos ou danificagdes motivados por uma utilizacdo inadequada dos
candeeiros.

A manutencdo dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Por raz8es de seguranga elétrica, este produto ndo deve ser limpo com agua ou
outros liquidos. Para a limpeza, utilizar apenas um pano seco e que nao largue pelos.

/\ Cuidado! Perigo de choque elétrico. Antes de cada ligacéo a rede, verificar o candeeiro completo quanto a possiveis danos. Nunca utilize o
candeeiro se notar qualquer dano.

A Atencdo! Desligar o cabo de rede da fonte de alimentacdo antes de iniciar a montagem ou desmontagem. Desligar o disjuntor de terra ou o
disjuntor automatico ou desapertar o fusivel. Interruptores existentes em ""OFF"".

H O simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que este produto n&o pode ser colocado no lixo doméstico. O
produto tem, pelo contrério, no fim da sua duracéo de vida, que ser entregue num local de recolha de aparelhos eléctricos e electronicos para
reciclagem. Ao comprar um novo dispositivo, vocé tem o direito de devolver um dispositivo antigo correspondente.Neste caso, a devolugéo e a
eliminagéo séo gratuitas para si.

Por favor, exclua todos os dados pessoais antes de retornar.Antes de devolver, remova as baterias ou acumuladores existentes que nao estdo
incluidos no dispositivo antigo, bem como as lampadas que podem ser removidas sem destrui-las e leve-as para uma coleta seletiva.Informe-se
sobre esses cargos na administragdo municipal.

A eliminacdo adequada deste produto ajudara a evitar potenciais consequéncias ambientais e de sadde que poderiam resultar da presenca de
substancias, misturas ou componentes perigosos. Na qualidade de consumidor, desempenha um papel vital na reciclagem de matérias-primas
potencialmente utilizaveis e na manutencdo de um ambiente limpo.

N&o montar o candeeiro em cima de bases himidas ou condutoras. Certifique-se ao fazer a montagem que os fios de ligacdo ndo estejam
danificados.

Tipo de conexdo: Tipo Z: O cabo exterior flexivel desta luminaria ndo pode ser substituido, caso o cabo esteja danificado, a luminaria devera ser
reciclada.

Coloque o candeeiro s6 sobre uma superficie horizontal e plana.

O candeeiro tem a classe de protecdo “IP20“ e destina-se exclusivamente & utilizagdo no interior de residéncias domesticas privadas.

. N&o olhar directamente para a fonte de iluminac&o (meio de iluminacéo, LED etc.).

_.® A fonte de luz deste lampada n&o pode ser substituida. Quando a fonte de luz atingir o seu fim da vida, toda a lAmpada deve ser substituida.

. "*£ O aparelho operacional utilizado (transformador, balastro, comando, etc.) pode ser substituido pelo cliente final.
. Este produto contém uma fonte luminosa de classe de eficiéncia energética “F*, em conformidade com o regulamento da UE 2019/2015.
. S8o possiveis divergéncias de cor em LEDs de lotes diferentes. A cor da luz e a intensidade luminosa dos LEDs podem alterar-se consoante o tempo

de vida util.

&\ Este artigo néo é apropriado para funcionamento em circuitos com regulagéo da intensidade da luz. Tocando repetidamente na superficie do
sensor “ON/OFF* permite ser regulado em ,,4 niveis. O pressionar rapido do botéo/sensor "2 x (< 0,2 seg.)"" desliga o candeeiro.

Funcdo de memaria: A ldmpada € ligada através do botdo “ON/OFF* com a Ultima funcdo selecionada ou em posi¢do de comutagao.

Este artigo de LED apenas pode ser usado com o transformador ou com o balastro fornecidos. (MY6W-HPV1.0-Al)

@Emniyet direktifleri / Bu iiriinii kurmadan veya cahstirmadan once liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullanim kilavuzunu daha

sonra basvurmak iizere iyi bir sekilde saklaymniz.
Isiklandirma techizatinin usuliine uygun olmayan kullanimdan kaynaklanan hasarlardan ve yaralanmalardan dretici sorumlu tutulmaz.

Isiklandirma techizatlarinin yalnizca yiizeyleri temizlenebilir. Elektrik giivenligi nedeniyle bu {iriiniin su veya diger sivilar ile temizlenmesi yasaktir.

Temizlik i¢in sadece kuru, tiiysiiz bez kullanin.

/) Dikkat! Elektrik carpmasi tehlikesi. Her bir sebeke baglantisi dncesi aydilatmanin tamamini olasi hasarlara yonelik kontrol edin. Aydinlatmada
hasarlar tespit ettiginizde onu kesinlikle kullanmaym.

/\ Dikkat! Montaja veya sokmeye baslamadan dnce sebeke hattini gerilimsiz hale getirin. Hata akimi1 koruma anahtar1 veya sigorta otomatini
kapatin ya da sigortay1 dondiirerek ¢ikarin. Mevcut anahtarlar1 "KAPALI™ konumuna getirin.

X Uriiniin veya ambalajin iizerindeki iizeri ¢izik ¢op bidonu iizerindeki r simgesi, bu iiriiniin 6mrii bittikten sonra imha etmek i¢in ev ¢épiine
atilmamasi gerektigi anlamina gelmektedir. Mamul, 6mrii bitince bunun yerine elektrikli veya elektronik cihazlarin geri doniisiim i¢in toplandigi bir
yere gotiiriilmelidir. Yeni bir cihaz satin alirken, ilgili eski cihazi iade etme hakkiniz vardir.Bu durumda iade ve imha sizin igin tcretsizdir.

Liitfen geri donmeden 6nce tiim kisisel verileri silin.lade etmeden 6nce, liitfen eski cihazin i¢inde olmayan mevcut pilleri veya akiimiilatorleri ve
imha edilmeden ¢ikarilabilen lambalari ¢ikarin ve ayr bir koleksiyona getirin.Bu pozisyonlar i¢in liitfen belediyenizden bilgi aliniz.

Bu iiriiniin uygun sekilde bertaraf edilmesi, tehlikeli maddelerinin, karisimlarin veya bilesenlerin mevcut olmasindan dolay1 ¢evre ve saglik igin
olasi neticeleri dnlemekte yardimer olmaktadir. Tiiketici olarak burada olasi kullanilabilir ham maddelerin geri doniigiimii ve temiz bir ¢evrenin
korunmasi i¢in belirleyici bir role sahipsiniz.

Isiklandirma teghizati nemli ya da iletken yiizey {izerine montaj edilemez. Hatlarin montaj sirasinda hasar gédrmemesini temin ediniz.

Baglant: tiirti Tip Z: Bu lambanin dis esnek kablosu, kablo hasarli ise degistirilemez. Bu durumda lambanin hurdaya ¢ikarilmasi gereklidir.
Lambay1, sadece yatay ve diiz alanlara yerlestirin.

Aydilatma “IP20* koruma derecesine sahiptir ve sadece evlerde i¢c mekanda kullanimina izni bulunmaktadir.

. Direkt 151k kaynagina (ampul, LED vs.) bakmayn.
. *.® Bu lambanin 151k kaynag: degistirilememektedir. Istk kaynaginin émrii tiikendiginde, tiim lambanin degistirilmesi gerekir.

*& Takili igletme cihazi (trafo, balast, kontrol vs.) son kullanici taratfindan degistirilebilir.

. Bu iiriin, AT Yo6netmeligi 2019/2015'e dayali olarak “F* enerji verimi sinifindan bir 151k kaynagina sahiptir.
. LED’lerin iiriin partilerinde renk sapmalari olabilir. LEDlerin 151k rengi ve parlama seviyesi tiriiniin dmriine bagli olarak da degisebilir.
. & Bu iiriin kisilabilir devrelerde kullanim icin uygun degildir. “ON/OFF” sensor yiizeyine tekrar tekrar dokunarak “4” kademede karartilabilir.

Butona / sensdre “2 x (< 0,2 sn.)* hizli basildiginda aydinlatma kapanir.

. Kayit fonksiyonu Aydmlatmanin “ON/OFF* diigmesi tizerinden agilmasi, en son segilen fonksiyon veya devre konumu ile gerceklesmektedir.
. Bu LED iiriinii sadece ekindeki gii¢ kaynaginda veya ayar rezistansinda isletilebilir. (MY6W-HPV1.0-Al)
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Drosibas noradijumi / Liidzu, uzmanigi izlasiet §o informaciju pirms ierices instalacijas vai pienemsanas ekspluatacija. Uzglabajiet
lietoSanas pamacibu ar1 turpmakajai lietoSanai.

Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par traumam un zaud&jumiem, kas tika nodarfiti lampas nepienacigas lietoSanas rezultata.

Kopjama ir tikai lampas virsma. Ar elektribu saistitu droSibas apsvérumu dé] izstradajumu nedrikst tirit ar Gideni vai citiem $kidrumiem. TiriSanai
izmantojiet tikai sausu, neplikosu dranu.

/\ Uzmanibu! Elektriska trieciena risks. Pirms katras pieslégsanas pie elektrotikla, parbaudiet visu lampu — vai tai nav kadu bojajumu. Nekada
gadijuma nelietojiet lampu, ja tai ir konstatéti bojajumi.

/\ Uzmanibu! Pirms montaZas vai demontazas atslégt baroSanas vadu no sprieguma. Izslédziet nopliidstravas (FI) aizsargslédzi vai automatisko
drosinataju, vai izskravegjiet dro§inataju. Pieejamajiem slédziem jabit uz “OFF” (izsl.).

E Simbols, kas izvietots zu produkta vai iepakojuma un kurd ir attglots aizsvitrots atkritumu konteiners, nozimé, ka $o produktu nedrikst utilizat
kopa ar sadzives atkritumiem. P&c produkta ekspluatacijas izbeig8anas produkts nododams utilizacijai nolietotu elektronisko un elektrisko iericu
vaksanas vietds otrreiz&jai parstradei. legadajoties jaunu ierici, jums ir tiesibas atgriezt atbilstodu veco ierici.Saja gadijuma atgrieSana un utilizacija
jums ir bez maksas.

Pirms atgriesanas, ludzu, izdzgsiet visus personas datus.Pirms atgrieSanas, lfidzu, iznemiet esosas baterijas vai akumulatorus, kas neietilpst vecaja
ierice, ka arT lampas, kuras var iznemt, nesabojajot, un nogadajiet tas atseviska savaksana.Par Siem amatiem ltidzam intereséties sava pasvaldibas
parvaldg.

ST izstradajuma piendciga utilizacija palidz nepielaut iesp&jamas sekas videi un veselibai, kas varétu izrietét no bistamo vielu, maisfjumu vai
komponentu klatbatnes. Turklat jums ka patérétajam ir izSkirosa loma potenciali lietojamu izejvielu otrreiz&jai izmantoSanai un tiras vides
saglabasanai.

Nemontgjiet lampu uz mitras vai stravu vados$as virsmas. Parliecinieties, lai montazas gaita netiktu bojati vadi.

Piesléguma veids tipa Z: Lampas argjais elastigais vads nevar tikt nomainits; gadijuma, ja §is vads tiek bojats, lampa vairs nav lietojama un ir
utiliz&jama.

Lieciet lampu tikai uz horizontalas lidzenas virsmas.

So lampu drogibas pakape ir “IP20% un tas ir paredzdtas tikai privatam majsaimniecibam licto$anai ickstelpas.

Neskatieties tiesi uz gaismas avotu (spuldze, gaismas diode).

_.® §is lampas gaismas kermeni nevar nomainit. Ja gaismas kermena darbmiiZs ir sasniegts, ir janomaina visa lampa.

~*& Tevietoto vadibas ierici (transformatoru, droseli, aktuatoru utt.) var nomainit gala klients.

S izstradajuma gaismas avots atbilst energoefektivitates klasei “F¢, saskana ar ES Direktivu 2019/2015.

Dazadu precu partiju LED spuldzu izstarotas gaismas krasu gamma var atskirties. ArT atkariba no kalposanas laika LED spuldzu izstarotas gaismas
krasa un intensitate var mainities.

A Sis izstradajums nav piemérots lietoSanai elektriskajas k&des ar gaismas spilgtuma maini$anas funkciju. Atkartoti pieskaroties sensoru virsmai
“ON/OFF* gaismas spilgtumu var mainit ,,4“ pakapes. Taustina / sensora atra nospiesana "2 x (< 0,2 sek.)" izsledz lampu.

Atminas funkcija: Ja lampu ieslédz, izmantojot taustinu “ON/OFF*, ta ieslédzas ar ieprieks izvéleto darbibas reZzimu un slédza poziciju.

So LED izstradajumu drikst lietot tikai pieslégtu elektrotiklam vai parveidotajam. (MY6W-HPV1.0-Al)

@ Uucrpyxuus 3a 6eonacuoct / MoJisi, IpoveTeTe BAUMATEHO Ta3H HH(OPMAIHS, IPe/H A2 3aN0UHETe ¢ HHCTATHPAHETO HIH
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eKIUI0ATAIUATA HA TO3H MPOAYKT. 3ana3eTe 100pe Ta3u NOTPeOUTEICKA HHCTPYKIUS 32 MO-HATATHIIHY en!
[Tpon3BoauTENAT HE MOEMa HUKaKBa OTTOBOPHOCT 33 HapaHsIBaHMS WM LIETH, KOUTO ca IOCIEACTBHE OT HEelIPaBHiIHA yrIoTpeda Ha JaMIiaTa.
Jla ce moumcTBaT caMo MOBBPXHOCTHUTE Ha JamruTe. OT cChoOpaskeHus 3a eJIeKTpruUecka Oe30IIacCHOCT TO3H NMPOIYKT He OHMBa Jja ce IOYUCTBA C BOJa
WK IpyTY TEYHOCTHU. 3a MOYMCTBAHE U3I0J3BaliTe caMo CyXa KbpIia, KOSITO HE OCTaBs BIIACHHKU.

Bummanne! OnacHoct oT TokoB ymap. [Ipean Besko BKIIIOUBaHE KbM 3aXPaHBAHETO MPOBEPSBANTE ISIIOTO OCBETUTEIHO TSUIO 32 MMOBPEH.
Hukora He U3M0NI3BaliTe OCBETUTEHOTO TSJIO, aKO YCTAHOBUTE TTOBPEIH.
/\ Bunmanue! IMpenyn Havamo Ha MOHTAXA MJIM IEMOHTaXKa M3KIIIOUETE 3aXpaHBalIys Kaber oT MpexaTa. M3kmodere F| 3amuTHus npekbeBayd wim
aBTOMATHYHUS TPEKbCBAY WM pa3BHiTe mpeanazutens. [locTaBeTe chlecTBYBauTe MPEBKIOUBATENH B onoxkeHne “OFF”.
H 3uaksT che 3auepkuaTa Koda 3a CMeT BHPXY NPOAYKTa HIlH ONIAKOBKATA 03HAYABA, Y€ TON He TPIOBA Ja Ce M3XBBPIIL 3a¢HO C GUTOBHTE
otnangbly. B kpas Ha ekcrioataMoHHATa CH FOAHOCT MPOJYKTHT TPsIOBA J1a C€ OTCTPAHHU B IYHKT 32 BTOPUYHH CYPOBHHH HA €IEKTPHICCKH U
€JIeKTPOHHU ypeau. IIpu 3akymyBaHe Ha HOBO yCTPOICTBO UMaTe MPaBoO Jja BbpHETE ChOTBETHO CTapO YyCTPOHCTBO.B To31 cityuail BpbIaHeTo u
M3XBBPITHETO ca Oe3mnaTHY 3a Bac. Mo, n3TpuiiTe BCUYKH JIMYHH JaHHU Npean Bpbinane. lIpeay BpbinaHe, MO, OTCTpaHeTe HATMYHATE
GaTepun WM aKyMyJIaTOpH, KOUTO HE Ca 3aTBOPEHHU OT CTApOTO YCTPOMCTBO, KAKTO ¥ JIAMITUTE, KOMTO MOTaT a ObaaT mpeMaxHatH, 63 1a ru
YHHUIIIOXKABaTe, U TH IpeaiTe Ha OTIeNHO chOoupaHe.Moist, monuTaiiTe 3a Te3u MO3UIMY BB BallaTta OOMIMHCKA aAMIHHCTpPALHs.
[paBunHOTO OTCTpaHsABaHE HAa TO3M NMPOLYKT KAaTO OTMAIbK IIIe TOMOTHE 32 MPEAOTBPATSIBaHE Ha BE3MOXKHH MOCIECTBHA 32 OKOJIHATA Cpesia U
3[paBeTo, KOMTO MOTAT Jia Bb3HUKHAT MOPaJN HATMYHETO Ha OITaCHU BEIeCTBa, CMECH MM KOMITOHeHTH. KaTto nmotpeduten Bue nmare perrasamia
POt 32 PELUKINPAHETO Ha MOTEHIMAIHO U3I0JI3BaeMH CYPOBUHH U 3a ONa3BaHETO HA YMCTa OKOJIHA Cpejia.
JlammaTa 1a He ce MOHTHpA BBPXY BJIa)KHA WM €JIEKTPOIIPOBOISIA OCHOBA. YBEpeTe ce, 4e IPU MOHTaXKa IPOBOIHULIUTE HE ca MPeThpIeIn
MIOBPEIH.
Cebp3Bane TUI Z: BEHITHUAT I'bBKAB IPOBOIHUK Ha Ta3a JIaMIla HE MOXKE Jla Ce CMEHsI; IIPH IOBpe/ia Ha IIPOBOIHUKA JIaMIIaTa TpsOBa j1a ce
W3XBBPIN.
IMocrassiiTe TammaTa caMo BbPXY XOPH30HTaJIHA paBHA MOBBPXHOCT.
OCBETUTETHOTO TAJIO MIPUTEKAaBa cTereH Ha 3amuTta “IP20% i e mpenqHa3HaueHO caMo 3a W3MOJI3BaHE Ha 3aKPUTO B YACTHHU JOMAKHHCTBA.
He rnemaiite AUPEeKTHO KbM H3TOYHHKA Ha cBeTnHA (ocBeTuTeneH ypen, LED u T.H.).
® Jlammara Ha TOBa OCBETUTENHO TSJIO HE MOYKE JIa Ce MO/IMeHs. AKO JlaMIiaTa e JI0CTUTHANA Kpas Ha eKCIUTOATAlMOHHHS CH CPOK, HAJI0TO
OCBETHUTEIHO TSJIO CIIE/(BA 1 CE TIOAMEHH.
7*& U310/13BaHOTO YCTPOMCTBO 32 yrpasieHue (TpaHchopMaTop, MyCKOBO-PETYJIUPAIIO YCTPOUCTBO, PETyIaTop H JIp.) MOXe Ja Objie MOAMEHEHO
OT KpalHUsI KJIINEHT.

. To3H IPOIYKT ChABPIKA CANH U3TOUHMK HAa CBETJIMHA C KJIaC Ha eHepruiiHa eekTuBHOCT “F* B choTBeTcTBHE ¢ Pernamenrta Ha EC 2019/2015.
14.

BB3MOXHHM ca OTKJIOHEHHS B IIBETA MIPHU CBETOAMOH OT PA3IHYHHU HapTHAU. [[BETHT U CHIIaTa Ha CBETIMHATA HA CBETOIMOUTE MOTAT J1a ce
HPOMEHST B 3aBHCHMOCT OT CPOKa Ha eKCILIOaTaIlHs.

&\ To3u apTHKYI He € MOAXOAIL 33 SKCIUIOATALHS B ¢IEKTPHUCCKH BEPHUIH ¢ AuMupane. Toii MoXe 1a ce JMMHpPa Ype3 MOBTOPHO JOKOCBAHE Ha
censopnara noBbpxaocT “ON/OFF* na ,,4 crenenn. bpp3oTo Hatrckane Ha GyToHa / ceH3opa 2 X (< 0,2 SeC.) u3KII0YBa OCBETHUTEIHOTO TSLIIO.
OyHKIWs 3amameTsiBane. BmouBaHeTo Ha OCBETHTEIHOTO TsI0 mocpeactBoM OyroHa “ON/OFF ce u3BbpIiBa ¢ mocieaHo u3bpanara GyHKIUs
WIIH TTO3UIHMS Ha TIPEBKIIFOYBAHE.

Toszu LED aprukyn Moxe /1a ce M3M0J13Ba CaMO C MPUIOKEHHSI 3aXpaHBaIl( 0JIOK WIIH C ITyCKOBO- peryiupamioTo ycrpoicrtso. (MY6BW-HPV1.0-Al)
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@D ykazauus 1o 6esonacHoctu / Ipese YeM NPHCTYNHTH K MOHTAKY WIH BBOY B IKCILTYaTALMIO 3TOT0 IPHGOPA, BHUMATEILHO

NMPOYHTAiiTe pyKOBOACTBO MO 3KCILTyaTanuu. PexoMeH1yeM cOXpaHHTB 3T0 PYKOBOACTBO, TAK KaK 0HO Mo:keT BaM nmonago0urthcst

BIOCJTEACTBHU.

IIpon3BoauTens He HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 IMTOBPEXKICHUS WIIH yIIepO, BhI3BaHHBIC HEPaBHIILHOM SKCILTyaTalieil CBeTHIILHUKOB.

2. Yx0[ 3a CBEeTHJIEHHKAaMH OTPaHIMYMBACTCS yXOAOM 3a MOBEPXHOCTHIO. [0 MpUYMHAM 3IIEKTPUIECKOH 0€3011aCHOCTH JaHHbIH BBHIKIIIOYATENh
3ampenaeTcsl YUCTHTH C IIOMOIIBIO BOJIBI HIIM JIPYTHX XHUAKOCTeH. VICTIoNb3y#Te IUIsl OYMCTKH TOJIBKO CyXyI0 6€3BOPCOBYIO TKAHb.

3. /\ Ocropoxuo! OmacHOCTh MOpaKeHHs HIeKTprdecKuM Tokom! Tlepes KaIsIM MOIKIIOYCHHEM CBETHILHIKA K CCTH TIHTAHMs IPOBEPETE BECh
CBETHJIBHUK Ha OTCYTCTBHE ITOBpeXIeHNH. Hukorja He ucnosb3yliTe CBETHIIBHUK, €CITH 00HAPYKUTE ITOBPEXKICHUS.

4. /\ Buumanne! Iepen HauanoM yCTaHOBKH WITH JEMOHTaKa OTKIIIOUMTE MOAAdy HAIpsDKEHUS Ha MpoBo nutaHus. OTkmodnts Y30 umn
3aIMTHBIN ABTOMATHYECKUI BBIKIIOUATEIh JIHOO BHIKPYTHTH MpeIoXpaHuTesb. MiMerornecs Boikioyatend B nonoxenne “OFF” (BBIKJI).

5. E CuMBOI IIepeuépKHYTOr0 MyCOPHOTO KOHTEHHEpa Ha IPOKTE WM HA YIAKOBKE 03HAYAET, 4TO HTOT MPOIYKT HEJIb3s BHIOPACHIBATE B
X035 CTBEHHBIN Mycop. BMecTo 3Toro npoayKT J0mkeH OBITh YTHIN30BaH MO UCTEUEHUH CPOKA €ro SKCIUTyaTallul 4epe3 MyHKTHI mpuéMa
0TpabOTaHHBIX AIEKTPUUECKUX H IIEKTPOHHBIX NMpHOopoB. [Ipu mokynke HOBOTO YCTPOMCTBA BBl MMEETE NIPAaBO BEPHYTh COOTBETCTBYIOLIEE CTAPOE
yCTpoiicTBO.B 3TOM cityyae BO3BpaT M yTHIIH3ALMA A Bac OECIUIaTHBI.
IMoxanyiicta, yganuTe Bce IMYHbIE JaHHBIE MIepel] Bo3BpaToM.Ilepen Bo3BpaToM yaanuTe, moxanyiicra, HIMeEroNecs 6aTapen WM aKKyMyJISATOPEI,
HE BXOJISIIHE B KOMIUIEKT CTapOTr0 YCTPOWCTBA, a TaKKe JIAMITBI, KOTOPBIE MOYKHO CHSITB, HE pa3pyIlas MX, ¥ CAAHTe B OTIEIBHBIN cO0p. Y TOuHsHTE
nHpopMaIHio 06 3THUX BaKaHCHSX B aJMUHHCTPAIMH BaIlIero TOPoa.
Hamnexxamas yTuim3anus JaHHOTO M3IeITHs IIOMOTaeT n30eKaTh BOSMOKHBIX ITIOCIEACTBHI ISl OKPYIKAIOIIEH CPelIbl U 310POBbs, KOTOPBIE MOTYT
OBITH BBI3BAHBI COJIEPKAHNEM OIACHBIX BEIIECTB, CMeceil 1 KOMITOHEHTOB. [Ipy 3TOM BBI, KaKk MOTPEOUTENb, HTPaeTe PEIMIAIONIYIO POJIb B
MIOBTOPHOM HCITOJIb30BaHHH ITOTEHIHANBHO ITPUTOJHEIX CBIPEEBBIX MaTEePUaIoOB U COXPAaHEHUH YHCTOH OKPY>KaroIIeH Cpeibl.

6. Hu B KoeM cilydac He MOHTUPOBATH CBETWIIBHUK Ha BIKHOM HJIM TOKONPOBOALIEM OcHOBaHMH. Creute 3a TeM, 4ToObI IPOBO/ia He ObLIH
MOBPEXIEHBI BO BPEMsI MOHTaXa.

7. Bug noacoenuHeHus — TUN Z: BHEIIHUI IMOKMIT IPOBOJ 3TOTO CBETHIIBHUKA HE MOXKET OBITh 3aMEHEH; B CIIydae, €CIM IPOBOJ MOBPEKAEH,
CBETHJIBHUK CJIEYET CAATh Ha CIIOM.

8. CBeTHJIBHUK MOXXHO CTaBHTh TOJBKO Ha POBHYIO TOPH30HTAIBHYIO TOBEPXHOCTb.

9. CeermwibHHK UMeeT TUI 3amUTH “IP20% 1 npeHa3HavaeTcs HCKITIOYUTEIBHO JUTS HCIIOJIB30BAaHUS BO BHYTPEHHHUX OBITOBBIX ITOMEIICHHSX.

10. He rnepaiite TMpeKTHO KbM H3TOYHHKA Ha cBeTiMHA (ocBeTuTelneH ypen, LED u T.H.).

11. **..® 3aMeHa HCTOYHHMKA CBETA B JAHHOM CBETWJILHHUKE HE TIpeIycMOTpeHa. [locse BhpaGoTKM HCTOUHHKOM CBETa CBOETO PECYPCA CBETUIIBLHUK
3aMEHSIETCS [IETTNKOM.

12. "4 3amena YCTAQHOBJIEHHOTO YCTPOHCTBO yIpasieHus (Tpanchopmaropa, 6amiacTHOTO CONPOTUBICHHS, OI0Ka YIPABICHHS U T. JI.) MOXKET
MIPOU3BOJUTHCS KOHEYHBIM KIIMEHTOM.

13. JIaHHBIH TPOLYKT COAEPIKUT HCTOUHHK CBETA C SHEProd(MPEeKTHBHOCTHIO Kiiacca “F*, cormacHo nocraHosnenuto EC 2019/2015.

14. B0o3MO>KHBI OTKJIOHCHUS B IIBETE B PA3HBIX MAPTHUSIX CBETOAMOI0B. LIBET 1 HHTEHCHBHOCTbH CBETOHO/A MOKET MEHSTHCS C TEUCHUEM BPEMEHU.

15. A Jlannsiit MPOAYKT He NPeIHA3HAYEH IS HCIIOJI30BAHMs B LEISIX TOKA ¢ 3aTeMHeHreM. C OMOLIBIO TIOBTOPHOTO Hakatws KHomku “ON/OFF«
Ha IIyJIbTE, BO3MOKHO ,,4“ -CTyIIeHYaTOE peryInpoBanue spKocTH. brictpoe Haxatne kHomku/ceHcopa “2 X (< 0,2 Sec.)* BBIKIIOYAET CBETHIIBLHUK.

16. ®yuKIHs 3anoMuHaHUs: BriroyeHne cBeTnibHUKa KHONKO#M “ON/OFF mpou3BoanTest ¢ nocieaHeil BeIOpaHHOM (yHKIMEH U HACTPOMKOM
BKJTIOYEHHS.

17. Hacrosiuumii CBeTOJHO/IHBIH PUOOP MOKET UCIIOIB30BATHCS TOJIBKO C IPHIIATAIOIINMCS CeTeBbIM GiiokoM uiu craprepoM. (MYBW-HPV1.0-Al)
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@Evf)si&aq ac@oleiog / [Ipotod apyicete Tnv eykatdotaon 1 T 0£on og Aertovpyia avTod TOV TPOIGVTOG, O1PATTE PE TPOGOYY] AVTEG TIG
minpogopies. PVAGETE aVTEG TIG 00N YiES YPNONG Yo TV AEPITTOON OV OO TIS YPELNGTEITE APYOTEPOL.

1. O xotookevaotg o PEPeL ovdepio evOHYN Y10 TPULUATIGHOVG ) PAAPES, EPOGOV TPOKVYOLV 0O AoVOAGUEV XPTIOT) TOV AVYVIDV.

2. H mepumoinon tov Avyvidv teplopiletal oty emeaveld tovg. o Adyovg nAekTpikng oopdAciog dev emttpénetal va kabapiletol To Topov Tpoiov
pe vepd 1 GA e vypd. Xpnopomoteite yio. Tov kafapiopd ToL OTOKAEIOTIKG Kot HOVOV £V GTEYVO TV TOL SEV APTVEL YVOVOL.

3. A Mpocoyn! Kivévvog niektpominéiog. Ipv amd kébe cuvdeomn oto diktvo pedpatog, eErEyyete OAO TO POTIOTIKO Yo TUXOV BAGPes. [Toté umv
APNOLOTOLEITE TO POTIOTIKO, GV dwamiotdoete PAAPES.

4. A\ Mpocoyn! Mpv v Evapén Tng £YKATACTAONG 1] ONEYKATAGTACTG KOTERAGTE TOV YEVIKO SLOKOTTN TACNG. ATEVEPYOTOUGTE TOV GUTOHATO
S1ocOTTN SL0PPONG 1 TOV CLTOUATO UNYXOVIGHO ac@aieiag, 1| Eefddote v acedlela. OEate TOLG VIApyovTeS dtakonTeg ot B€on «OFF».

5. E To cuuPoro TOL SIEYPALLEVOL KOOV ATOPPILUETOV GTO TPOLOV 1) GTIY GUGKEVAGIC GTLOLVEL, OTL (VTO TO TPOLOV KITOYOPEVETOL VO, TETOYHEL 6Tl
OLKLOKO, OTTOPPLLUOTO. AVTL GDTOV TPETEL TO TPOLOV UETO, TNV ANEN Tng dapketag Aettovpylag Tov va enifepbet o e1d1ko pepog cvAAeEng
NAEKTPIKOV KO NAEKTPOVIKMV GUGKEV®OV Y10, 0VOKLVKA®MGT. Otav aryopdlete (o véa GLGKELT, £XETE TO SIKOLMLLO VO ETOTPEYETE L0 AVTIOTOYM
TOALL GUOKELT.XE QT TNV TEPITTMOT, 1] EXLGTPOPN KoL 1) ATOPPLYT Vol SOPEAV Y10, EGEC.

Awrypdyte OXo To TPocOTIKA dedopéva mpv emotpéyete.llpv emoTpéyete, aQalpéoTe TIG VTAPYOVOES UTATAPIES 1) CUGCMPEVTES TOL dEV
TEPIKAEIOVTOL OO TNV TOALG GLGKELY, KAOMS Kot TIC AAUTES TOV UTOPOVV VAL aparpefodv yxmpig va Tig KOTAOTPEYETE Kol QEPTE TIG 6€ EEYWPLOTN
ovAroyf. Evnuepmbeite yio avtéc tig 0€oe1c 6N dnpotikh oag dtoiknom.

H op61} andppryn awtol tov mpoidvtog Bo cupfdAlel 6TV omo@vyn TOOVAOV GUVETELDOV Yl TO TEPBGAALOV Kot TV vYEio Tov Ba propovoay vo
TPOKVYOLV amd TV Vapén EMKIVELVOV OVGLOV, UYHATOV 1| CLOTATIK®OV. Q¢ KOTAVIA®TAC, Tailete KaBoploTiKd POAO GTNV AVAKTNGT SVYNTIKA
a&OTOMOHOV TPOTOV VAGV Kat 6T dtathpnon evog kabapod mepiBdilovtog.

6. Mnv tomobeteite ) Avyvio 6€ VYPO 1 AYOYLO VTOGTP®LLO. X1yovpevTeite 0Tt o1 Katd TV Tomoféton de O yiver {nuid og aywyovg.

7. ZOvdeon tomov Z: O e&otepikds EVKAUTTOG 0y®YOS ATOV TOV QAOTICTIKOV dev Pmopel va avtikataotadsl. Xe TepinTtmon KOTasTpoPng ToL oymyo
TPEMEL VO, amoppLpbel T0 OTIOTIKS.

8. Tomobeteite T0 EOTIOTIKO POVO TAVD G€ 0pLLoVTIN EMITEON EMPAVELQL.

9. To gotiotikd katéyetl Tov Pabuod tpootaciog “1P20% kot eivat oYEd0GUEVO ATOKAEIGTIKG Y10 ¥PTION OE ECOTEPIKO XDPO WIOTIKMV VOIKOKVPLADV.

10. Mnv kotdte anevdeiog oy mnyn ewtog (hapnmpa, LED ki),

11. *..® H @oTioTIKN TyH 08 00T6 T0 QOTITIKO SeV PIopel v avTikatootadel. Av 1) QOTICTIKA TNYH £XEL PTAGEL 6TO TEAOC TG Siipkelag Cmng TS,
TPEMEL VO, AVTIKOTOOTHOETE OAOKANPO TO POTIOTIKO.

12. @& H EYKOTECTNUEVT GUOKELT AELTOVPYIOG (LETACYNUOTIOTIC, OTPAYYOMOTIKO TNVio, EKKIVITNPOS K.AT.) Hropel va avtikatootadel and tov
TeEMKO TEAATT.

13. To mapdv mpoidv mepiExel POTEWVN TNYN KAAoNG EvepyELaKNS amodoons “F¢, Bdcel Tov kavovicpov EE 2019/2015.

14. Xpopotwkéc napekkiioeig ota LED dapopetikmv poptiov sivar duvatés. To pag xpdpatog kot 1 évioon tov otog towv LED propet va
aAlowwbel emiong og cuvaptnomn pe v ddpreta Lone.

15. & Avto 10 TPOTIoV dev efvar KaT@AANAO Yo Aettovpyio 6€ KUKAMUOTO PEVHATOS He peootdtes. H pmtevotnta tov mpoidvtog prnopei ayyilovrag
gmavelnupéva v empavelo oednmpo “ON/OFF va puBuctel peootatikd o€ ,,4“ Babuides. Me ypriyopn nigon “2 X (0,2 dgvt.)* 00
TANKTPOL / G0N THPA ATEVEPYOTOOTE TO POTIGTUKO.

16. Agrtovpyio pvAung: H evepyomoinon tov otiotikod péow tov tAnktpov “ON/OFF yiveton pe v tedevtaio emieyeica Aertovpyia 1) Oéon
SakomT.

17. To mapdv LED mpoidv emtpémeton va AEITOVPYHOEL LOVO LE TO TPOPOdoTIKO 1) To NAektpikd éppa (ballast) mov to cuvodedel. (MYBW-HPV1.0-Al)

@ sigurnosne upute / Molimo vas progitajte ove informacije pazljivo prije instalacije ili pogetka upotrebe ovog proizvoda. Saguvajte ovo

uputstvo za buduée potrebe.

Proizvodac ne preuzima odgovornost za ozljede ili stete, koje su poslijedica neprikladne uporabe svjetiljke.

2. Ciscenje svjetiljki je ograni¢eno na povrsine. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj se proizvod ne smije &istiti vodom ili drugim tekué¢inama. Za
¢iséenje koristite samo suhu krpu, koja ne ostavlja vlakna.

3. A Oprez! Opasnost od elektriénog udara. Prije spajanja na elektri¢nu mrezu, provjerite kompletnu svjetiljku, da li ima o$te¢enja. Nikada nemojte
koristiti svjetiljku ako primijetite bilo kakvo ostecenje.

4. /\ Upozorenje! Odspojite mrezni vod s napajanja prije pocetka montaze ili demontaze. Iskljugite FI prekidad ili automatski prekidag ili uklonite
osigurac. Postoje¢i prekidaci na polozaj “OFF”.

5. Simbol prekrizene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju znaci, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedno sa ku¢nim otpadom.
Proizvod se na kraju svog zivotnog vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicu za recikliranje elektri¢nih i elektronickih uredaja. Prilikom kupnje
novog uredaja imate pravo na povrat odgovarajucéeg starog uredaja.U tom slucaju povrat i zbrinjavanje su za Vas besplatni.

Prije povrata izbrisite sve osobne podatke.Molimo Vas da prije povrata uklonite postojece baterije ili akumulatore koji nisu zatvoreni starim
uredajem, kao i lampe koje se mogu izvaditi bez unistavanja i odnesite ih na posebno mjesto za prikupljanje.Za ova radna mjesta raspitajte se u
svojoj opcéinskoj upravi.

Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda u otpad pomodi ¢e u sprjecavanju mogucih posljedica za okolis i zdravlje koje bi mogle proizadi iz prisutnosti
opasnih tvari, smjesa ili komponenti. Kao potrosag, vi igrate kljuénu ulogu u recikliranju potencijalno iskoristivih sirovina i odrzavanju ¢istog
okolisa.

6. Svjetiljku ne postavljati na vlaznu ili vodljivu povrsinu. Osigurajte da se prilikom postavljanja uredaja ne ostete Zice.

7. Vrsta prikljucka tip Z: Vanjski fleksiblni vod ove svjetiljke se ne moze zamijeniti; ako je vod oSteéen, svjetiljka se mora unistiti.

8. Svjetiljku postaviti samo na vodoravnu povrsinu.
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. Svjetiljka posjeduje stupanj zastite “IP20* i predvidena je isklju¢ivo za upotrebu u unutrasnjosti privatnih kucanastava.
0. Ne gledati direktno u izvor svjetlosti (rasvjetno sredstvo, LED itd..).
#_® Izvor svjetla ove svjetiljke ne moZe se zamijeniti. Kad izvor svjetla dosegne svoje trajanje, potrebno je zamijeniti cijelu svjetiljku.
12. & Upotrijebljeni radni uredaj (transformator, prigusnica, upravljacko tijelo itd.) moze zamijeniti krajnji kupac.
13. Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti klase energetske uéinkovitosti “F*, temeljen na EU regulativi 2019/2015.
14. Odstupanja u boji kod razli¢itih LED-ova razli¢itih punjenja su moguca. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o Zivotnom vijeku moze mijenjati.
15. A Ovaj proizvod nije namijenjen za rad u strujnim krugovima s regulatorom osvjetljenja. MoZe se zamraditi uzastopnim dodirivanjem povrsine
senzora “ON/OFF* u ,,4% stupnja. Brzo pritiskanje “2 x (< 0,2 sek.)* tipke / senzora iskljucuje svjetiljku.
16. Funkcija memoriranja: Ukljucivanje svjetiljke preko tipke “ON/OFF* vr§i se s funkcijom koja je zadnji puta odabrana ili poloZzajem prekidaca.
17. Ovaj LED-proizvod se smije pokretati samo na priloZenom napajanju ili predspojnom uredaju. (MY6W-HPV1.0-A1)

Sigurnosna uputstva / Molimo Vas procitajte pazljivo ove informacije pre nego $to nastavite instalacijom ili pustanjem u rad ovog
proizvoda. Sacuvajte ovo uputstvo za upotrebu za kasniju upotrebu.

1. Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ili Stetu nastalu usled nestru¢nog rukovanja svetiljkom.

2. Odrzavanje svetiljki je ograni¢eno na njihovo povrsSinu. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj proizvod se ne sme Cistiti vodom ili drugim
te¢nostima. Za ¢is¢enje koristite samo suvu krpu koja ne ostavlja vlakna.

3. A\ Oprez! Opasnost od strujnog udara. Proverite celu lampu na o$tecenja pre nego Sto je prikljucite na elektricnu mrezu. Nikada nemojte koristiti
lampu ako primetite bilo kakvu Stetu.

4. A\ Paznja! Pre zapocinjanja montaze ili demontaze iskljucite mrezni kabel sa napajanja. Iskljucite FI prekida¢ ili automatski prekida¢ odnosno
uklonite osigurac. Postojeéi prekidac¢ je u polozaju “OFF.”

5. B Znak sa precrtanim kontejnerom za otpad na proizvodu ili pakovanju oznacava da proizvod ne sme da se ukloni sa otpadom iz domagéinstva.
Proizvod mora da se nakon veka trajanja dostavi mestu za reciklazu elektri¢nog i elektronskog otpada. Prilikom kupovine novog uredaja imate
pravo da vratite odgovarajuéi stari uredaj.U tom sluc¢aju, povrat i odlaganje su besplatni za vas.

Molimo izbrisite sve li¢ne podatke prije vracanja.Prije vrac¢anja uklonite postojeée baterije ili akumulatore koji nisu prilozeni starim uredajem, kao i
lampe koje se mogu ukloniti bez unistavanja i odnesite ih u posebno sakupljanje.Za ove pozicije se raspitajte u Vasoj opstinskoj upravi.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda ¢e pomoci u spreavanju potencijalnih posledica po zivotnu sredinu i zdravlje koje mogu biti posledica prisustva
opasnih supstanci, smesa ili komponenti. Kao potrosac igrate kljuénu ulogu u recikliranju potencijalno upotrebljivih sirovina i odrzavanju Ciste
zivotne sredine.

6. Nikada nemojte svetiljku da ostavljate na vlaznoj ili provodljivoj podlozi. Obezbedite da ne moze da dode do oSte¢ivanja vodova kod montaze.

7. Tip prikljucka Z: Spoljasnji fleksibilno vod ove svetiljke ne moze da se zameni ako je vod oStecen, tako da je potrebno da se svetiljka ukloni trajno.

8. Svetiljku je dozvoljeno postavljati samo na ravnim vodoravnim povr$inama.

9. Svetiljka poseduje stepen zastite “IP20* i iskljucivo je predvidena za upotrebu u unutrasnjim prostorijama privatnih domacinstava.

10. Nikada ne gledati direktno u izvor svetlosti (sijalica, LED itd.).

11. *..® Izvor svetla ove svetiljke ne moZe da se zameni. Kada je izvor svetlosti dostigao kraj veka trajanja potrebno je zameniti kompletnu svetiljku.

12. & Krajnji kupac moZze zameniti operativni uredaj (transformator, prigusnica, upravljacki sistem itd.).

13. Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti “F¢, zasnovan na EU regulativi 2019/2015.

14. Odstupanja u boji LED moguca su kod razlicitih serija. Boja i ja¢ina LED se takode menja tokom veka trajanja.

15. & Ovaj artikal ne moZe da se koristi u strujnim kolima koji mogu da se dimuju. Ponovljenim dodirom na povriinu senzora “ON/OFF* mogude je
dimovanje u ,,4* stepena. Pritiskom na dugme/senzor “2 x (< 0,2 sec.)* svetlo se brzo gasi.

16. Funkcija memorije: Lampa se uklju¢uje pomocu tastera “ON/OFF* sa zadnjom izabranom funkcijom ili poloZajem ukljucivanja.

17. Ovaj LED artikal je dozvoljeno koristiti sa prilozenim adapterom za struju ili ispred ukljuéenim uredajem. (MY6W-HPV1.0-Al)
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